mindtur. SIkkt timamaslir: Haltu ljésahnappinum nidri {3 sekiindur. Gaumliés timamelisins slokknar
Prif: Notadu rakan klit og milt bvottaefni til ad purtka ljésid. EKKI nota iahreinsiefni, rennandi
vatn eda sokkva vérunni { vatn e3a annan vakva. Via hreinsun md enginn raki komast i snertingu vi
rafmagnsihluti. Pjénusta: EKKi reyna ad bjénusta pessa véru med pi a3 opna eda fiarlzgja hifar.
Petta getur skemmt véruna og tsett pig fyrir heettum. A3 auki mun dbyrgdin renna dt. Mikilvaeg
tilkynning um rétta férgun/endurvinnslu vérunnar: Pessi vara ber sérteka flokkunartdknid fyrir
1of- og rafeindateekjadrgang (WEEE): Petta pydir a3 medhondla verdur bessa voru i samreemi vid
Evroputilskipun 2012/19/ESB il ad vera endurunnid eda tekid i sundur til ad l6gmarka dhrif pess
& umhverfi. Notandi hefur val um ad gefa pessa véru il par til beers endunvinnslufyrirtzskis eda ti
ssluadila begar hann kaupir nyjan raf- e3a rafeindabinad. Rafraenar vérur sem ekki eru innifclin i
sértaku flokkunarferlinu eru hugsanlega heettulegar umhverfinu og heilsu manna vegna tivstar
heettulegra efna. Fyrir frekari uppljsingar, eda til a3 finna heimilisfang stadbundins sdfaunarstasar,
vinsamlegast hafi samband vid sveitar- eda sveedisyfirvéld

Mikilvegar 6ryggisleidbeiningar

Pegar rafmagnsvarur eru notadar skal fylgja dllum helstu éryggisleidbeiningum: Fullordnir

®ttu 0d seta rafhlodur  og skipta peim it » Skiptu alltaf um rafhlodulokis og skrifumar eftir
ad skipt hefur verid um rafhlodu « Pessi vara er i hettu @ kéfnun og alvarlegum meidslum ef rafhlodulokid
er ekki fest med herdaskrifum a hlifinni + Notist ekki d badherberginu eda stadsetning ndleegt vatni
e3a 63rum vokva + Notadu adeins b staerd og gerd rafhladna sem tilgreind eru + Vertu viss um ad
fylgja réttr pélun begar rafhl6dur eru settar i + Mismunandi gerdi af rafhizaum e3a njjum og notudum
rafhlédum ma ekki blanda saman + Tomar rafhlodur ¢ ab fiarlaegja + Oendurhladanlegar rafhlédur
G ekki ad endurhlada « Fjarlegdu rafhlodur ef varan verdur geymd i langan tima + Leki rafhlodusyru
getur valdid likamstjoni og skemmdum & vérunni og nzerliggjandi eignum + Haltu rafhlodum alltaf
fjarri eldi og hita par sem pzr eru sprengihztta « Ef rafhladan lekur, bvodu vel hudina sem er sjkt
og passadu upp 6 ad halda rafhladusyru | burtu frd augum, eyrum, nefi og munni + Podu strax allan
fatnad eda annad yfirbord sem kemst i snertingu vid rafhlodusjruna + Lekur rafhlodur geta gefid frd
sér ,popp" hljod + Adeins til notkunar innandyra + Geymid umbdir par sem bom na ekki fil » Petta er
eingongu skrauthlutur, Petta er ekki leikfang og tti alitaf ad nota undir eftirlit fullordinna + Geymio
rafmagnsvérur par sem itil bém na ekki til  Notadu adeins vidhengi sem framleidandinn lestur i 6 « Ef
bilun kemur upp skoltu ekki toka LED-eininguna f sundur sjdlfur « Ljosgjafinn ekki er haegt ad skipta um
bessa amatur; pegar liésgjafinn nzer endanum d ad skipta um allan josabinadinn

VIDVORUN fyrir rafhldu: GEYMID par sem bdrn nd ekki til

Ef pa heldur ad rafhlddur gzetu hafa verid gleypt eda komid fyrir i einhverjum

likamshluta, leitadu tafarlaust til lzeknis. Inntaka getur leitt til efnabruna, rofs @

mjikvef og dauda, alvarleg brunasér geta ordid innan 2 klukkustunda frd inntéku.

@ Fargadu notudum rafhlddum strax. Rafhldur eru hamttulegar. Haltu nyjum og
notudum rafhlédum fjarri bérnum.

Pimidur er babd ekki augljést begar hnappur eda mynt rafhlasa erfastur ivélinda bams (matarrér). Pad

eru engin sérstok einkenni tengd pessu. Bamid et

« hésta, kjla eda slefa mikid + virdist vera med magakveisu eda veiru « vera veikur + benda 6 halsinn

eda magann « hafa verki i kvid, bridsti eda hdlsi » vera preyttur eda sljér « vera rélegri eda vidlodandi en

venjulega eda d annan hétt ,ekki peir siGlfir* « missa matarlystina eda hafa skerta matarlyst; og » vilja

ekki borda fasta faedu / geta ekki bordad fasta fadu

Pessar tegundir einkenna eru mismunandi eda sveiflast, par sem sarsaukinn eykst og minnkar sidan.

Sérstakt einkenni vid inntoku hnappa og mynt rafhlédu er uppkast ferskt (skeerauss) blads. Ef bamio

gerir betta skaltu leita tafarlaustar lzknishjdlpar. Skortur G skyrum einkennum er dsteda bess ad

mikilvegt er ad vera vaokandi med flatum" eda varahnappa- eda myntarafhlodum 6 heimilinu og

vérurnar sem innihalda per.

GERD [ HUIZHOU, KiNA
PL: INSTRUKCJA OBSLUGI MALA LAMPKA (LED)

Przed uzyciem produktu przeczytaj uwainie mnle]slq instrukcje obstugi. Zachowaj instrukcje
obstugi i opak
W tym pudelku: 1x Mata odo LE5 - Instrukqa obstugi + 3x Bateria AG13/LR44 (jui zainstalowana)
Dane techniczne: Napiecie wejsciowe: 3 V-5 V + Prad wejsciowy: 100 mA + Pobdr mocy: 0,45 W «
Bateria: AG13/LR44 1,5V 140MA
Sposdb uzycia: 1. Timer whaczania, faczania $wiatha i baterie lampa.
2. Kontrolka timera 3. Sruba + pokrywa bateri 4. Przycisk ON/OFF/Timer 5,3 x LR44 W ZESTAW\E 5,
Uwaga! Tylko do dekoracii! Nie zabawka!
Aby umiesci¢ baterie: 1. Za pomoca $rubokreta odkrec érube pokrywy komory. 2. Zdejmij pokrywe
komory baterii, wiéz 3 baterie AG13/LR44, upewniajac sie, e sq ustawione biegunami we wiasciwym
kierunku (zgodhie  oznaczeniem na produkcie). 3. Zaté pokrywe i dokrec srube.
Timer wigczony: Nacisnij przycisk oswietlenia. Lampka kontrolna timera zaswieci sie i zgasnie po
15 minutach. Tryb timera wylqczonego: Przytrzymaj przycisk $wiatla przez 3 sekundy. Kontrolka
timera zgasnie. Czyszczenie: Do wycierania lampy uzyj wilgotnej szmatki i lagodnego detergentu
NIE WOLNO uzywaé $rodkéw czyszezacych w sprayu, biezace] wody ani zanurzac produktu w wodzie
Iub innej cieczy. Podczas czyszczenia wilgoé nie powinna mieé kontaktu z elementami elektrycznymi
Serwisowanie: Nie probuj naprawiac tego produktu poprzez otwieranie lub zdejmowanie pokryw.
Moie to spowodowac uszkodzenie produktu i narazié Cie na niebezpieczeristwo. Ponadto wygasnie
gwarancja. Waina uwaga dotyczaca wlasciwej utylizacji/recyklingu produktu: Ten produkt
jest opatrzony symbolem selektywnej segregacji zuiytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
(WEEE): Omocaa to, ze 2 tym produktem naleiy posiepowac zgodrie 2 dytekiywg_europeiskq
2012/19/UE, aby mozna go bylo podd ub aby
wplyw na srodowisko. Uzytkownik ma mozliwos¢ przekazania tego produkty wlasciwej organizacii
zajmujace] sie recyklingiem lub sprzedawcy detohcznemu przy zakupie nowego sprzetu elektrycznego
lub Produkty procesowi selek sortowania sq
L dla $rodowiska i zdrowia ludzi ze wzgledu na obecnosc substancji
mebezp\ecznych Aby uzyskac wiece] informacji lub znalezé adres lokalnego punktu zbiérki, skontuk(u
sie 2 wiadzami lokalnymi lub regionalnymi

' Waine |ns(vukc]e dotyczqce bezpleclenslwu
Podczcs 2 produktow nalezy ¢ wszystkich

hzasad b Baterie powinny wkladac i wymieniac osoby doroste
 Zawsze zaklad pokrywe baterii $ruby po wymianie bateri + Ten produkt stwarza ryayko udkawienia
sie i powaznych obrazer, jesli pokrywa baterii nie jest zabezpieczona $rubami dokrecajacymi na
pokrywie + Nie uzywaj w azience lub umies¢ w poblizu wody lub innych cieczy  Uzywaj wylqeznie
baterii o podanym rozmiarze i typie + Podczas instalowania baterii pamigtoj o zachowaniu whasciwej
polaryzacji + Nie mieszaj baterii réznych typéw ani nowych i uzywanych baterii + Baterie puste nalezy
wyjaé + Baterii jednorazowych nie nalezy ladowac + Baterie nalezy wyjac, jesli produkt bedzie
przechowywany przez dluszy okres czasu « Wyciek kwasu z baterii moje spowodowaé obrazenia ciata
oraz uszkodzenie produktu i otaczajqcego go mienia + Baterie nalezy zawsze przechowywad z dala od
ognia i #16del ciepla, poniewa? stwarzajq ryzyko eksplozji + W przypadku wycieku z baterii dokladnie
umyj zanieczyszczong skre, uwaiajqc, aby kwas akumulatorowy nie dostat sie do oczu, uszu, nosa i
ust + Natychmiast umyj ubranie lub inng powierzchnie, ktéra ma kontakt z kwasem akumulatorowym
Wyciek baterie moga wydawa dawieki ,trzaskania”  Tylko do uzytku w pomieszczeniach + Trzymaj
opakowanie poza zasiegiem dzieci + Jest to wylqcznie przedmiot dekoracyjny. To nie jest zabawka i
nalezy ja zawsze uzywaé pod nadzorem osoby dorosle] + Produkty elekiryczne nalezy przechowywat
poza zasiegiem malych dzieci + Uzywaj wylacznie koricowek dostarczonych przez producenta + W
przypadku nieprawidtowego dziatania nie demontuj samodzielnie modutu LED + Zrédlo $wiatha tej
oprawy nie jest wymienna; gdy #r6dlo swiatla dobiegnie korica, nalezy wymienié calg oprawe.

OSTRZEZENIE DOTYCZACE AKUMULATORA: PRZECHOWYWAC W miejscu
niedostepnym dla dzieci
Jesli pode]rzewasz, e baterie mogly zosta¢ potkniete lub umieszczone w
jakiejkolwiek czesci ciata, natychmiast zasiegnij porady lekarza. Potkniecie moze
@ prowadié do oparzer chemicanych, perforactkanek miekkich i mie
oparzenia mogq wystapi¢ w ciqgu 2 godzin od spotycia. Natychmiast utylizuj
z2utyte baterie. Baterie sq niebezpieczne. Trzymaj nowe i zuzyte baterie z dala od dzieci.
Niestety nie jest oczywiste, kiedy bateria guzikowa lub pastylkowa utknie w przelyku dziecka (przewod
pokarmowy). Nie sq z tym zwiqzane zadne specyficzne objawy. Dziecko moze:
+ kastle, krztusi sie lub slini sie  wyglada na rozstrd] zotadka lub wirusa « jest chory + wskazuje na

gardio lub zoladek + odczuwa bsl brzucha, Klatki persiowe Iub garda « jest zmeczony lub ospaly +jest
cichszy lub bardzie] przylegajacy niz 2wykle lub w inny sposéb nie sq soba” » traca apetyt lub majg
mniejszony apetyt; oraz « nie chee jesé statego pokarmu / nie moze jesc statego pokarmu

Tego rodzaju objawy rézmiq sie ub zmieniajq, przy czym bdl narasta, @ nostepnie ustepue.
Specyficznym objawem pofkniecia baterii quzikowej i pastylkowe] sq wymioty $wiezq (jasnoczerwona)
krwia. Jesl dziecko to zrobi, nalezy natychmiast 2wreié sie o pomoc lekarska. Ze wrgledu na brak
wyraznych objawow nalezy zachowa czujnosé w preypadku ,plaskich” lub zapasowych baterii
quaikowych lub pastylkowych w domu oraz produktéw, kiére je zawieraja

WYPRODUKOWANO W HUIZHOU W CHINACH
HU: HASZNALATI UTMUTATO KIS LAMPA (I.ED)

A termék haszndlata elétt figyelmesen olvassa el ezt a Ah al

okolniho majetku + Baterie vidy chrafite pred ohném a horkem, protoe predstavuii nebezpesi vibuchu
+ Dojde-I k dniku elektrolytu z batere, dikladné omyjte zasazenou pokozku a dbejte na to, aby se
kyselina 7 baterie nedostala do o, usf, nosu a st - Okamzit omyite veskery odv nebo jiny povich,
Ktery piijde do kontaktu s kyselinou z baterie  Vytékejici boterie mohou vydvat ,praskcni” + Pouze pro
wnitini pouiti + Uchovdvejte obal mimo dosah déti + Jednd se pouze o dekorativni piedmét. Toto nenf
hragka  méla by byt pouzivna vidy pod dohledem dospélé osoby + Elekiricke vyrobky uchovavejte
mimo dosah malych déti + Pouivejte pouze ndstavce dodané vyrobcem + V piipadé poruchy LED modul
sami nerozebirejte + Svételny droj toto svitidlo neni vyménitelné; kdyz svételnj zdroj dosdhne konce své
ivotnosti, mélo by se vymnit celé svitidlo

BATERIE VAROVANI: UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETI
' Pokud si myslite, ze mohly by té jakekoli Gasti téla,
] okamité vyhledejte lékafskou pomoc Polknuti mize vést k poleptani, perforaci

utmutatét és a csomagoldst Grizze meg késébbi haszndlatra.
Ebben a dobozban: 1x kis vildgité LED + Haszndlati Gtmutatd « 3x AG13/LR44 elem (mdr telepitve)
Miiszaki adatok: Bemeneti fesziltség: 3V-5V + Bemeneti dram: 100 mA - Teljesitményfelvétel: 0,45 W
+ Akkumuldtor: AG13/LR44 1,5V 140MA
Haszndlata: 1. Vildgitas be/ki/idozité és elemek a ldmpa alatt. 2. 1d6zitd jelzéfény 3. Csavar +
elemfedél 4. BE/KI/Iddzit6 gomb 5,3 x LR44 TARTALMAZ 5. Figyelem! Csak dekordciénak! Nem jaték!
Az elemek behelyezése: 1. Csavarhizéval tévolitsa el a rekesz fedelének csavarjdt. 2. Tavolitsa el az
elemtarté fedelét, helyezzen be 3 X AG13/LR44 elemet, ligyelve arra, hogy a pélusaikkal a megfeleld
irdnyban ileszkedjenek (a termeken jelzett modon). 3. Helyezze vissza a fedelet, és hizza meg a csavart
1dézit5 BE: Nyomja meg a vildgitas gombot. Az idezits jelzsfénye kigyullad, és 15 perc elteltével
Kialszik. Id6zit6 KI méd: Tartsa lenyomva a lémpa gombot 8 masodpercig. Az idézits jelzsfénye kialszik
Tisztitds: Haszndljon nedves torlokendét és enyhe tisztitészert a lampa letorésehez. NE haszndljon
permetezc’i tisztitszereket, folyé vizet, és NE meritse a terméket vizbe vagy mds folyadékba. A tisztitas
Sorcn ne érintkezzen nedvesség oz e\ektromos alkatrészekkel. Karbantartds: Ne prébdljo meg joviani
aterméket o burkolatok fenyitdsa vagy ehtévolitdsa révén. £z karosithatja a termélet, és
teheti ki. Rdadasul a garancia lejdr. Fontos megjegyzés a termék megfelelé drtalmatlanitdsahoz/
tjrahasznositasahoz: Ezen a tevméken az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai (WEEE)
szelektiv vélogatds szimbéluma van: Ez azt jelenti, hogy ezt a termeket a 2012/19/EU eurdpai irényelv
szerint kell kezelni annok érdekében, hogy Gjrahasznositani vagy szétszerelni, hogy  lehet legkisebb
legyen o komyerete gyukoro\l hamsa A felhaszndls vlaszthat, hogy ezt o terméket egy illetékes
K kedanek adja Gt, amikor G elekiromos vagy elektronikus
berendezest vasdrol. A selekts vo\ogmosbun nem szerepls e\eknomkm termékek veszdlyes anyagok
jelenléte miatt és az emberi Tovdbbi
vagy a helyi gy(ijtépont cimének megkeresesehez forduljon a helyi vagy regiondlis hatdsagokhoz.

' Fontos biztonsdgi utasitdsok
Elektromos (ermekek haszndlatakor mmden a\apve(o biztonsdgi eléirast be kell tartani.
* Az elemeket kell beh k és cserélniiik. + Az elem csere]e u(m\ mmd\g

mékkjch thni a smrti, téiké poleptani mize nastat do 2 hodin po poiiti. Pouité
@ baterie okamzité 1I|kvndu|te Baterie jsou nebezpecné. Nové a poutité baterie
uchovdvejte mimo dosah déti.
Bohuiel neni ziejmé, kdyz je knoflk nebo ki
spojeny #ddné specifické piiznaky. Dité m
« kaslat, davit nebo hodné slintat « zdd se, ze md zaludeni nevolnost nebo virézu « byt nemocny
« ukazovat si na hrdlo nebo Zaludek « mit bolest v biise, na hrudi nebo v krku « byt unaveny nebo
letargicky » byt 51 nebo piilnavéjsi nes obvykle nebo jinak nejsou sami sebou” « atraceji chut k jdlu
nebo maj snizenou chuf kjidlu; a + nechei jist pevnou stravu / nebyt schopen jist pevnou stravu
Tyto dmhy piiznaki se lis nebo kolisai, piicem bolest naristd a poté ustupuje. Specifickym piiznakem
poii knoflikové o mincové baterie je zvraceni Gerstvé (josné Gervend) krve. Pokud to dité udéld,
okamiité vyhledejte lékafskou pomoc. Nedostatek jasnjeh pnzncku e divodem, pro¢ je dileiité byt
obezietny s, plochjmi* nebo nahradnimi | i bateriem v
wjrobky, kterd je obsahui

oflikovd baterie zaseknuté v jicnu ditéte (jidlo). Nejsou's tim

VYROBENO V HUIZHOU, CINA

GR: Eyxepidio xpriong pikpé guwg (LED)

Mpw xpnotpomonioete To mpoidv, SlaPacte MpooeKTIKA aUTE To eyxelpidio Xprionc.
£yxewidio xpriong ka1 ™ cuoKevacia yia iEMOVTIKR avagopd.

& aué To KouT: 1x LED pe pikpd gu - Eyxetpibio xpriong « 3x pmatapia AG13/LR44 (1i6n eykateatnpévn)
Texvikéc mpodiaypagéc: Taon e10680u: 3V-5V « Pedpia e10680u: 100 mA + Katavahwon peupiatog: 0,45w «
Mnarapia: AG13/LR44 1,5V 140MA

Tpémog xpriong: 1. & pmatapieg mou Bpiokovral KATw
a6 o g, 2. EveTiki Auyvia ypovosiakamn 3. Bida + kahupyia pmatapiag 4. Koupmi ON/OFF/Timer 5,3 x
LR44 NEPINAMBANETAI 5. poeiSomoinan! Mévo yia Siaxsopnan! Oyt éva maryvidit

Na va unarapiec: 1. éva. katoaBid yia va agaipécete T Bida Tou
m)muumoc m< Brikng. 2. ApaipéoTe To kahuppa e Brikng unatapla, TomoBetoTe 3 pmatapie X AG13/

Ouhaére To

cserélje ki az elemtarts fedelét és a csavarokat, + Ez o termék fulladdst és slyos
jelent, ha az elemtart fedele nincs régzitve a burkolaton lévé rogzitdcsavarokkal + Ne haszndlia
firdgszobaban vagy helyezze viz vagy mds folyadék kozelébe » Csak az eldirt méreti és tipusi
elemeket haszndljon + Ugyeljen a helyes polaritdsra az elemek behelyezésekor + Killénféle tipusi
elemeket, illetve Gj és haszndlt elemeket nem szabad keveri « Az iires elemeket ki kell venni + A
nem Gjratolthetd elemeket tilos Gjratolteni. + Tavolitsa el az elemeket, ha a terméket hosszabb ideig
tarolja + Az akkumuldtorsav szivdrgdsa személyi sérillést, valamint o termék és a kdrnyezs tulojdon
kdrosoddsat okozhatja + Az elemeket mindig tartsa tavol tiztél és hotdl, mivel robbandsveszélyesek
+ Ha az akkumuldtor szivérog, alaposan mossa le az érintett bérfeliletet, igyelve arma, hogy az
akkumuldtorsavat tavol tartsa a szemtdl, a fiiltél, az orrtél és a szGjtél « Azonnal mosson le minden
ruhat vagy egyeb feliletet, amely oz akkumuldtorsawal érintkezik + Szivigds a7 elemek ,pottand”
hangokat + Csak beltéri h latra « A tartsa tévol a Ez
csak dekordcios elem. Ez nem jdték, és mindig felnétt feliigyelete mellett haszndlhato » Tartsa tévol
az elektromos termékeket k\sgyermekekto\ + Csak a gyarto dltal szdllitott tartozékokat haszndlja «
Meghibésodds esetén ne szerelje szét a LED-modult sajdt maga. a lémpatest nem cserélhets; Htkor
a fényfortds eléri glettartama végét, az egész lampatestet ki kell cserélni

AKKUMULATORRA VONATKOZO FIGYELMEZTETES: GYERMEKEKTOL TARTJA EL!

Ha tgy gondolja, hogy az elemeket lenyelték vagy a test barmely részébe helyezték,

azonnal forduljon orvoshoz. A lenyelés ké égési sériiléseket, lagyrészek

perfordcicjct és haldlt okozhat, stlyos égési sé

@ beliil. A haszndlt elemeket azonnal dobja ki. Az akkumuldtorok veszélyesek. Az j és

a haszndlt elemeket tartsa tavol a gyermekektél.

Sajnos nem nyilvanvalé, ha egy gomb- vagy émeelem beszorul a gyermek nyelécsovébe (ételpipdiba)

Ehhez nincsenek specifikus tiinetek. A gyermek lehet:

+ er6s kohoges, oklendezés vagy nydladzas + gyomorrontsnak vagy virusosnak tiinik + rosszullét «

a torkiro o9y o gpomrdra mutat + 14 a hasa, o mellkosa vagy a torka - féradt vagy ltargius «
kasosndl vagy més modon ,nem maguk” « elvesztik étvagyukat

vagy catklent o étvagyuk; és - nem akar szildrd ételt enni / nem tud szildrd ételt enni

Az ilyen tipust tiinetek valtoznak vagy ingadoznak, a fdjdalom fokozodik, majd csokken. A gomb-

és émeelemek lenyelésének sajdtos tinete a friss (élénkvords) vér hnydsa. Ha a gyermek ezt teszi,

azonnal kérjen orvosi segitséget. Az egyértelmd tinetek hidnya miatt fontos odafigyelni az otthoni

,lapos” vagy tartalék gomb- vagy émeelemeke és az azokat tartalmazo termékekre.

HUI ZHOUBAN KESZULT,
CZ: NAVOD K POUZITI MALE SVETLO (LED)

Pred poutitim vyrobku si pozorné prectéte tento navod k pouiiti.

6T éxouv € TOUC TOAOUG TOUC 0T OWOTH KateuBuvon (6Mwg uMoSEIKvUETal
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Xpovodtakémmmg ON: Matiote To Koupni pwtoc. H evBeiktiki Auyvia Tou xpovodiakémtn Ba avdet kat
n Nuyvia Ba oBrioet ieta ano 15 hemd. Asttoupyia Timer OFF: Kparijore natnjuévo To koupri gt ylu
3 beutepohema, H evbeTik Auyvia Tou o Ba ofroeL
UYPG mavi Kat 1o AMopPUMIAVTIKG yia va oKouTlieTe To pwe. MHN xpnaiuomoleite kaBapioTika pe mvpén,

dekorazzjoni biss! Mhux gugarell!

Biex tpoggi |-batteriji: 1. Uza tomavit biex tnehhi |-kamin tal-ghatu tal-kompartiment. 2. Nehhi
I-ghatu tal-kompartiment tal-batterja, pogai 3 X batterij AG13/LR44 u kun zgur i huma mwahhla
bl-arbli taghhom fid-direzzjoni t-tajba (kif indikat fug il-prodott). 3. Ibdel I-ghatu u issikka |-kamin.
Timer ON: Aghfas il-buttuna tad-dawl. Id-dawl tal-indikatur tat-tajmer jinxteghel u d-dawl jintefa
wara 15-il minuta. Modalita Timer OFF: Zomm il-buttuna tad-dawl 'l isfel ghal 3 sekondi. 1d-dawl
indikatur tat-tajmer jintefo. Tindif: Uza drapp niedja u detergent hafif biex timsah id-dawl. TUZAX
spray cleaners, ilma e, jew tghaddas il-prodott fi-ilma jew kwalunkwe likwidu iehor. Wagt it-tindit
I-ebda umdita mghandha tigi Fkuntatt mal-komponenti elettrii. Servizzi: Tippruvax issenvi dan il-
prodott bill tiftah jew tnefifi |-ghata. Dan jista ‘joghmel hsara lll-prodott u jesponik ghal perikii. Barra
minn hekk, il-garanzija tiskadi. Avvi importanti ghar-rimi/riciklagg kif suppost tal-prodott: Dan
il-prodott ghandu s-simbolu ta’ ghatla selettiva ghall-Iskart ta’ Taghmir Elettriku u Elettroniku (WEEE):
Dan ifisser i dan il-prodott ghandu jigi mmaniggjat skont id-Direttiva Ewropea 2012/19/UE sabiex
jigi riciklat jew zarmat biex jitnaqgas I-impatt taghha fuq -ambjent. L-utent ghandu I-ghala lijoghti
dan il-prodott il organizzazzjoni kompetenti tar-riciklagg jew lll-bejjiegh bl-imnut meta jixtri taghmir
elettriku jew elettroniku gdid. Prodotti elettronici mhux inkluzi fil-process ta' ghazla selettiva huma
potenzjalment perikoluzi ghall-ambjent u s-sahha tal-bniedem minhabba I-prezenza ta’ sustanzi
perikoluzi. Ghal aktar informazzjoni, jew biex issib I-indirizz ta’ punt ta’ gbir lokali, jekk joghgbok
ikkuntattja lill-awtoritajiet lokali jew regjonali tieghek.

Istruzzjonijiet importanti tas-sigurta

Meta tuza prodoti elettriéi ghandhom jigu segwiti I-istruzzjonijiet baziéi kollha tas-sigurta.

 II-batteriji ghandhom jiddahilu u jinbidlu minn adulti + Dejjem ibdel |-ghatu tal-batterija
u I-viti wara I tissostitwixxi |-batterija + Dan il-prodott ghandu riskju ta’ fgar u korriment serju jekk
I-ghatu tal-batterija ma jkunx imwahhal b'viti li jissikkaw fug I-ghatu « Tuzax fil-kamra tal-banju jew
poggi hdejn I-ilma jew likwidi ohra + Uza biss id-dags u t-tip ta’ batteriji specifikati + Kun zgur li
ssegwi |-polarita korretta meta tinstalla batterij « Tipi differenti ta’ batteriji jew batteriji godda u uzati
m'ghandhomxjithalltu + Batterij vojta ghandhom jitnefihew « Batteriji mhux rikarikabbli m'ghandhomx
jigu ccargjati mill-gdid + Nehhi |-batterij jekk il-prodott se jinhazen ghal perjodu estiz ta’ zmien «
It-tnixxija tal-acidu tal-batterija tista’ tikkawza korriment personali u fisara lill-prodott u lill-propreta
tal-madwar » Zomm il-batterij dejjem ‘il boghod min-nar u s-shana hekk kif huma periklu ta spluzjoni
+ Jekk issehh tnixsia tal-batterija, ahsel sewwa kwalunkwe gilda affettwata, kun zgur i zz0mm I-acidu
tal-batteria ‘| bogfod mill-ghainejn, widnejn, imnieher u fiolq + Ahsel immedjatament kwalunkwe
hwejjeq jew wice iehor i jigi Flantott mal-cgidy (ol batterija + Tnixxija il-bateriji jistghu jaghmlu
hsejjes “popping” + Ghal uzu fuq gewwa biss + Zomm |- \ppukk}ur fejn ma mﬂahuqx mit-tfal » Dan
huwa oggett dekorattiv biss. Dan mhuwiex gugarell u ghandu jintuza Fhal i toht is-supenvizjoni ta’
I-adulti » Zomm il-prodotti elettriéi fejn ma jintlahqux mit-tfal zghar « Uza biss |-acéessorj foriti mill-
manifattur + F'kaz ta’ hsara ma zarmax il-modulu LED lilek innifsek + Is-sors tad-dawl ta ‘din il-lampa
ma tistax tinbidel; meta s-sors tad-dawl jilhag it-tmiem tal-hajja tieghu |-apparat tad-dawl kollu
ghandu jigi sostitwit.

WISSIJA TAL-BATTERIJI: ZOMM FEJN MA JINTLAHAQX MIT-TFAL

Jekk tahseb Ii I-batteriji setghu nbelghu jew tpoggew gewwa kwalunkwe parti
tal-gisem, fittex attenzjoni medika immedjatament. Tibla jista jjwassal ghal hrug
kimiku, perforazzjoni ta’ tessut artab u mewt, hruq sever jista ‘jsehh fi zmien saghtejn
mill-ingestjoni. Armi I-batteriji uzati immedjatament. Il-batteriji huma perikoluzi.
Zomm batteriji godda u uzati ‘| boghod mit-tfal.
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mhuwiex owju meta buttuna jew batterija tal-munita tkun mwahhla fl-esofagu tat-
tfol (paijp tal-ikel). M'hemm I-ebda sintomi specifici assoqcm ma ‘dan. It-tifel jista"
« soghla, gaga jew drool hafna « jidhru i ghandhom stonku mqalleb jew virus « ikunu marid + jipponta
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Autb o oy gépe o cUpBoho emhekricic Sidkoyic yia AnoBiyte HAekTpiob ka1 Hextpovikod
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lejn grizmejhom jew fl-istonku + ghandhom ugigh fl-addome, fis-sider jew fil-grizmejn « ikunu ghajjenin
jew Tetargiku + ikunu akiar kwiefi jew akiar imwahhal mis-soltu jew inkella “mhux huma stess” « jtlfu
I-aptitjew ikollhom aptit imnagqas; u + ma trdx tiekol kel solidu / ma tkunx tsta tiekol ikel solidu
Dawn it-tipi ta ‘sintomi juarjow jew ivarjaw, bl-ugigh jiidied u mbaghad jongos. Sintomu spedifiku
ghall-ingestion tal-batlerij tal-buttuni u tl-muniti huwa i tiremetti demm frisk (ahmar car). Jekk
it-tfel jaghmel dan fittex ghajnuna medika immedjata. In-nuqqas ta ‘sintomi cari huwa ghaliex huwa
importanti li tkun vigilant bil-buttuni jew batterii tal-muniti "éatti” jew zejda fid-dar u I-prodotti i
fihomhom.
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V této krabi x Mald svitici LED + Uzivatelskd prirucka « 3x AG13/LR44 Baterie
Technické specifikace: Vstupni napéti: 3V-5V » Vstupni proud: 100 mA + Pikon: 0,45w » Baterie:
AG13/LR44 1,5V 140MA

Jak poutivat: 1. Zapnuti/vypnuti/€asovac a baterie umisténé pod svétlem. 2. Kontrolka casovace
3. Sroub + kryt baterie 4. Tlacitko ON/OFF/Timer 5,3 x LR44 ZAHRNUTO 5. Upozornéni! Pouze na
ozdobu! Neni to hracka!

Vioeni baterit: 1. Pomoci &roubovdku odstrate $roub krytu piihrdky. 2. Odstrarite kryt k

1601 0ac T H0vesa LED «H i puré aurod Tou guionikod Sev
avTikabioTaral. 6Tav n YR GWTOE PTdcer oTo Téhog T {wiig TG, Ba mpémet va { oAoKAnpo

lerid saklaym.
Bu kutuda: 1x Kiigik 1sik LED'i + Kullanim kilavuzu « 3x AG13/LR44 Pil (6nceden takili)

Teknik ozellikler: Giris voltaji: 3V-5V + Girig akimi: 100 mA « Giig tiiketimi: 0,45w « Pil: AG13/LR44
1,5V 140MA

Nasil kullanilr: 1. Isik acma/kapama/zamanlayici ve isigin altinda bulunan piller. 2. Zamanlayici
gosterge 15191 3. Vida + pil kapagi 4. ACMA/KAPAMA/Zamanlayici digmesi 5,3 x LR44 DAHILDIR 5.
Uyan! Sadece dekarasyon ! Oyuncak degil!

Pilleri yerlestirmek icin: 1. Bolme kapagi vidasini gikarmak igin bir tornavida kullanin. 2. Pil bélmesi
kapagini cikarin, 3 X AG13/LRa4 pili kutuplaninin dogru yonde (irin izerinde belitildigi gibi)
takildigindan emin olarak yerlestirin. 3. Kapagi yerine takin ve vidayr sikin

Zamanlayict ACIK: Isik digmesine basin. Zamanlayici gésterge 1sig yanacak ve 15 dokika sonra
isik sénecektir. Zamanlayici KAPALI modu: Isik digmesini 3 saniye basii tutun. Zamanlayici
gosterge 1s1g1 sonecektir Temizleme: I5id1 silmek igin nemli bir bez ve yumusak bir deterjan kullanin
Sprey temizleyiciler veya akan su KULLANMAYIN veya iirinii suya veya baska bir siiya BATIRMAYIN.
Temizlik sirasinda elektrikli bilesenlere nem temas etmemelidir. Servis: Bu driine kapaklan agarak veya
cikararak servis vermeye galismayin. Bu, iiriine zarar verebilir ve sizi tehlikelere maruz birakabilir. Aynca
garanti siiresi dolacaktir. Uriiniin uygun sekilde imha edilmesi/geri dénistiiriilmesine iliskin snemli
uyan: Bu iriin, Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlara (WEEE) yonelik segici sinflandirma sembolini

TO PWTIOTIKO.

MPOEIAOMOIHIH MMNATAPIAL: OYAALZETAI MAKPIA AMO NAIAIA
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prostoru, vote 3 x AG13/LR44 baterie a ujistéte se, Ze jsou nasazeny jejich ply ve sprdvném sméru
(jak je vyznaceno na produktu). 3. Nasadte kryt a utdhnéte sroub,
Timer ON: Stisknéte tlacitko svétla. Kontrolka casovace se rozsviti a kontrolka zhasne po 15 minutdich.
Refim Gasovade vypnuti: Podrite tlacitko svétla stisknuté po dobu 3 sekund. Kontrolka Gasovace
zhasne. Cidténi: K otieni svétla pouzijte vihkj hadiik a jemny istict prostiedek. NEPOUZIVETE gistice
ve spreji, tekouci vodu ani neponofujte produkt do vody nebo jiné tekutiny. Béhem &isténi by se #ddnd
vihkost neméla dostat do kontaktu s elekirickjmi souédstmi. Servis: Nepokousejte se opravovat tento
produkt otevirGnim nebo odstrarovdnim kryts. Mohlo by to poskodit produkt a vystavit vds nebezpec
Navic zanikne zdruka. Dilezité upozornéni pro sprévnou likvidaci/recyklaci produktu: Tento
produkt nese symbol selektivaiho tiidéni odpadu z elektrickjch a elektronickych zafizeni (WEEE):
To znamend, e s timto produktem musi byt zachdzeno v souladu s evropskou smémici 2012/19/
£U, aby byl recyklovat nebo demontovat, aby se minimalizoval jeho dopad na divotni prostied. Pii
ndkupu nového elektrického nebo elektronického zafizeni md uzivatel moznost predat tento vyrobek
prisluéné recyklacni orgarizaci nebo prodejc. Elektroicke produldy, tré nejsou zahmty do procesu
iho tiidéni, jsou éné pro zivotni prostiedi a lidské zdravi kvili piitomnosti
nebezpecnych Iétek. Cheete-1i ziskat dal$f informace nebo zjistit adresu mistniho sbémého mista,
obratte se na mistni nebo regiondlni urady.

Dilleité bezpecnostni pokyn,

Pil pouiudin elektrickjch vjrobkije tieba dodriovat viechny z6kladn bezpeénostai pokyny:

Baterie by mély bit vkldddny a vymefiovciny dospélymi + Po vjméns baterie vidy viatte zpet
kryt baterie a $rouby + Pokud nenf kryt baterie zajistén utahovacimi $rouby na krytu, hrozi u tohoto
produktu nebezpedi udusent a véiiného zranéni + Nepouzivejte v koupelné nebo umistéte do blizkosti
vody nebo jinjch kapalin + Pouzivejte pouze predepsanou velikost a typ baterii + Pii vkldddni baterif
dodriujte spravnou polaritu + Nemichejte rizné typy baterii nebo nové a pouité baterie + Prézdné
baterie je tieba vyjmout + Nedobijeci baterie se nesmi dobijet + Pokud bude produkt skladovan po
delsi dobu, vyjméte baterie « Unik kyseliny z baterie mize zpisobit zranéni 0sob a poskozeni produktu a

o " o apéows arpue) Borfsia. Hatémoon mopsi
Snvi - 8
@ HMOpE Va EUQAVIOTOUY EVTGG 2 WP@Y aMb TV KATAmoon). AOpPIYTE TIG XPROTHOTIOINEVEG
pnatapiec apéowc. O1 pmarapiec eivar emkivduvec. Kpatiote g Kawoupies Kai Tig
XPNOIHOMONWEVEG KMaapieg pakpid amd maudid.
LuoTudc, BV val TORaVES TGTE €va KU f i naTapia vopioaToG éyet koo oTov 01009y
£v6G maibion Aev undpyouv Tou va oyeTilovtar pe auto. To
naidi popet:
« Brixa, @icvel 1 olehilel XD « gaivetar 6Tt €xel OTOpayIKEG Slatapayég f 10 « eivat GppwoTog « Seixvel 10
atpé i To Topdx1 Toug « £xouv TIGVO oTn KoiNid, To aTABOG f To Ao Toug « £ival koupaopévol 1 ABapyol «
€lvalmo fiouol i mo KoNnévol amd To auvnBiopévo 1y ahMG «6x1 ot iBlow « xavouv TV Oper Toug i éxouv
Lewpévn 6pe€n. kat - Sev BENETE va gcrte OTeped Tpogr} / Sev UTOpE(Te va 9ATe OTeped Tpogr,
AUTol Tou €i60U Ta GupITTdHATa ToIKANOLV T} KupivOVTaL, E Tov T6vo va auEdVeTal Kal o GUvEyE
Va unoywpe. Eva GUYKEKPIEVO GUMTTTWHA Yo TV KATATIOON TG WATapia ie KOURTIA Kat képHaTa fvat
0 EIETOC PPETKOU (évTovo KOKKIVO) aijta. Edv To maidi To kdvel autd, avalntiote apeon atpikr BoriBeia.
H éN\ewpn EekdBapwy oupmmwpdTo eivai o AGyog yia Tov omoio &lval GNHAVTIKG Va E(0TE TIPOTEKTIKOI Pe
TIG «emineSecy 1 epedPIKE HMaTapieq KOUMMOU f} VOUIOUATOG 0TO OTTL Kall Ta MPOIGVTa MOV TIG MEPIEXOLV.

KATAZKEYAZMENO 5TO XOYIZXOY, KINA
MT: MANWAL GHALL-UTENT FTIT DAWL (LED)

Qabel tuza I-prodott, agra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa. Zomm il-manwal tal-utent u
l-ippakkjar ghal referenza futura.

Fdin il-kaxxa: 1x LED dawl zghir » Manwal ghall-utent « 3x Batterija AG13/LR44 (diga installata)
Specifikazzjonijiet tekniéi: Vultagg tad-dhul: 3V-5V + Kurrent tad-dhul: 100 mA + Konsum tal-
energija: 0.45w  Batterija: AG13/LR44 1.5V 140MA

Kif tuza: 1. Dawl mixghul/mitfi/timer & batteriji li jinsabu taht id-dawl. 2. Dawl indikatur t
3. Invita + kopertura tal-batterijo 4. Buttuna ON/OFF/Timer 5.3 x LR44 INKLUZA 5. Twissija!

ktadir. Bu, bu iriniin, cevre izerindeki etkisini en aza indimek amaciyla geri dénistirtimesi
veya pargalara aynimas icin 2012/19/AB saylh Avrupa direkifine uygun olarak islenmesi gerekiigi
anlamina gelir. Kullanic, yeni bir elektrikli veya elekironik ekipman satin aldiginda bu irini yetkil bir
geri doniistm kuruluguna veya perakendeciye verme secenegine sahiptir. Secmeli ayiklama sirecine
dohil olmayan elektronik rinler, igerdigi tehlikeli maddeler nedeniyle gevre ve insan saglig agisindan
potansiyel tehlike olusturmakiadir. Daha fazla bilgi almak veya yerel toplama noktasinmn adresini
bulmakigin liten yerel veya bélgesel yetkillerle iletisime gecin.

Gnemli giivenlik TALIMATLARI

Elektrikl rinleri kullanirken tim temel giivenlik talimatianina uyulmalidr,

« Piller yetiskinler tarafindan takilmali ve degistirilmelidir « Pili degistirdikten sonra daima pil
kapagini ve vidalan deistiin  Pil kapad, kapakiaki skma vidolanyla sabitlenmezse bu rin bogulma
ve ciddi yaralanma rski tasr - Banyoda kullanmayin. veya suyun veya diger silann yakinina yerlegtirin
+ Yalnizca belirtilen boyut ve tiirde pilleri kullanin « Pilleri takarken dogru kutuplara dikkat ettiginizden
emin olun - Farkl tirde piller veya yen ve kullaniiis pille kanstirlmamaliir + Bos piller cikanimalidir
+ Sarj edilemeyen piller yeniden sarj ediimemelidir » Urin uzun siire saklanacaksa pilleri cikarin
+ Pil osidi sintisi, kisisel yaralanmaya ve Grine ve cevredeki mallara zarar verebilr. + Pilleri daima
atesten ve sidan uzok tutun. patlama tehlikesi agrlar » Pil sizintist meydana gelirse, etkilenen cildi
iyice yikayin; pil asidini gézler, kulaklor, burun ve agizdon uzak tuttugunuzdan emin olun - Pil asidiyle
temas eden tim giysileri veya diger yizeyleri derhal yikayn + Sizit piller "patiama” sesi ckarabilr -
Yalnizea ic mekonda kullamm igindir + Ambalaji cocuklar erisemeyecedi yerde saklayn. + Bu yalnizea
dekoratif bir 6gedir, Bu bir oyuncak degildir ve her zaman yetiskin gézetimi altinda kullanimalidr +
Elektrkli Grinleri kigik cocuklarn erisemeyecedi bir yerde saklayin + Yolnizoa Gretici tarafindan
soglanan ek pargalan kullanin + Anza durumunda LED modillin kendiniz sbkmeyin sk kaynag: bu
ammatiiriin degstirimesi miimkin degildir; 15k kaynagr mriinin sonuna ulastiginda armatiirin tamami
degistirimelid.

PIL UYARISI: GOCUKLARIN ERISIMINDEN UZAK TUTUN

Bir gocugun yemek borusuna (yemek borusu) bir digme veya bozuk para pilinin sikisip kalmasi ne yazk
ki belli oimuyor. Bununla iiskii spesifik bir semptom yoktur. Gocuk sunlart yapabili

- cok fazla Sksiiri, 63irir veya salya akitirsa » mide rahatsizhgi veya virls varmis gibi gérinirse «
hastaysa + bogazin veya midesini isaret ederse + karin, gdgis veya bogazinda agn varsa + yorgun
veya uyuguksa + doha sessiz veya daha yapis yapissa her zamankinden veya baska bir sekilde
“kendilerinden degil" + istahlarini kaybederler veya istahlan azalir; ve » kati yiyecek yemek istememek
/ katiyiyecek yiememek

Bu tir semptomlar, agninin artmast ve ardindan azalmasiyla birlikte degisir veya dalgalanir. Digme ve
bozuk para pilinin yutulmasina ézgi bir semptom, taze (parlak kimiz) kanin kusmasidir. Cocuk bunu
yaparsa derhal tibbi yardim alin. Agik semptomlarn olmamasi, evdeki "bos” veya yedek diigme veya
bozuk para pillei ve bunlan iceren iriinler konusunda dikkatli olmanin nemli olmasinin nedeniir.

HUIZHOU, GIN'DE URETILDI
BG: PbKOBOACTBO 3A MOTPEBUTENA MANKA CBET/IVHA (LED)

Mpean Aa W3non3sate NpOAYKTa, MpOMETETe BHUMATENHO TOBA PHKOBOACTBO 3 MoTpe6uTEns.
3anasere 3a 6baewwm cnpasku.

B Ta3n kytwa: 1x Manbk csetopuop « PbKoBOACTBO 3a notpeburena « 3x AG13/LR44 Gatepua (Beve
WHCTanupaxa)

: Bxopy 3V-5V+ BxoieH Tok: 100 MA + KOHCyMVpaka MOLHOCT:
0.45w « Barepus: AG13/LR44 1.5V 140MA
Ka ce manonssa: 1 raiivep u 6atepun,
cBeTnmMHaTa. 2, CBETAVHEH MHAMKATOp Ha rammepa 3 BuHT + Kanaka Ha 6arepvmra 4 Byron BKH/MSKH/
Taitmep 5,3 x LR44 BK/TIOYEH 5. Camo 3a ykpaca! Hq

nevarnih snovi potencialno nevarni za okolie in zdravje ljudi. Za nadalinje informacije ali e zelite
poiskati naslov lokalnega zbitnega mesta, se obrnite na lokalne ali regionalne oblasti

Pomembna varnostna navodila

Pri uporabi elektricnih izdelkov je treba upostevati vsa osnovna vamostna navodila: Baterije

naj vstavijo in zamenjajo odrasle osebe + Po zamenjavi baterije vedno zamenjaite pokrov
baterije in vijake + Ta izdelek obstajo nevarnost zadusitve in resne poskodbe, ce pokrov baterije ni
pritrien z zateznimi vijaki na pokrovu + Ne uporabljajte v kopalnici ali postavite v blizino vode ali drugih
tekoéin + Uporabljajte samo navedeno velikost in vrsto baterij + Pri nameséanju baterij upostevajte
pravilno polamost + Razliénih vrst bateri li novih in rabljenih baterij ne smete mesati » Praznih baterij
je treba odstraniti + Bateri, ki jih ni mogoce polniti, ne smete ponovno polniti + Odstranite baterije, ée
bo izdelek shranjen dlje éasa + Puséanje kisline iz baterij lahko povzroi telesne poskodbe in $kodo na
izdelku in okolici + Baterije vedno hranite stran od ognja in vrogine, saj so nevarnost eksplozije + Ce
pride do puscanja baterije, temeljito sperite morebitno prizadeto koio in pazite, da baterijska kislina
ne pride v stik z ocmi, usesi, nosom in usti + Takoj operite vsa oblacila ali drugo povrsino, ki pride v stik
2 baterijsko kislino + Puséanje baterije lahko oddajajo pokajoce zvoke + Samo za uporabo v zaprtih
prostorih + Embalazo hranite izven dosega otrok « To je samo okrasni predmet. To ni igraca in ga je trebal
ves cas uporabljati pod nadzorom odrasle osebe + Elektricne izdelke hranite izven dosega majhnih
otrok + Uporabljajte samo prikljucke, ki jih je dobavil proizvajalec + V primeru okvare ne razstavijojte
modula LED sami + Vir svetlobe te svetilke ni mogoce zamenjati ko vir svetlobe doseze konec iivljenjske
dobe, je treba zamenjati celotno svetilko

OPOZORILO ZA BATERIJE: HRANITE IZVEN DOSEGA OTROK
' Ce mislite, da j je nekdo pogol!ml baterije ali jih dal v kateri koli del telesa, takoj

3apa 1. i a f1a OTCTpaHNTe awnra Ha Kanaka
2. OTCTpaHeTe Kanaka Ha OTAeneHveTo 3a Gatepun, noctasete 3 X AG13/LR44 Gatepuu, karo ce ysepure, ye
Ca noCTaBeHU € NOMIOCUTe UMt B NaBWTHaTa M0COKa (K2KTO € MocoYeHo Ha NpoAyKTa). 3. MocTaseTe o6paTHo
KanaKa i 3aTerHete BUHTa.

Taimep BKN.: Hatucrete GyToHa 3a ocseTnenme. MHAVKaTOpHaTa NaMninyka Ha Tailmepa e ce BKNIoYM
W CBETAMHaTa We m3racHe cnep 15 MuHyT. Pexum Ha V3KMIOYBAHE Ha Taiimepa: 3agpbxTe GyToHa 3a
OCBETNEHNE HATUCHAT 3a 3 CekyHaW. CBETAMHHWAT WHAWKATOP Ha TaiiMepa we w3racqe. MouncTBane:
VI3non3saiiTe BnaxHa Kbpna it MeK NoYMCTEAL Npenapar, 3a Aa u3Gbpiuere ceeTvHara. HE wanonssaiire
NoYVICTBaLLM CpeiioBe, Tevalia BOfla U He NOTaNiiTe NPORYKTa BbB BOJA WM Apyra TeuHocT. Mo Bpeve
Ha NOUICTBaHe BaraTa He TpAGBa ja B3 B KOHTAKT C eNEKTpIIYECK/TE KOMNOHEHTH, OBcnyiBane: He
ce onwTBaiiTe fa 0GCNYXKBaTe TO3M MPOAYKT Ype3 OTBAPAHE WM NPeMaxBane Ha Kanauw. Tosa MoXe fia
NOBPe/Y NPOAYKTa M Aa BY M3NOXM Ha ONaCHOCTH. OCBeH TOBA FapaHUMATa e WsTede. Baxka 3abenexka
32 NPaBINIHOTO M3XBBPAAHE/PEUMKANPaHe Ha NPOAYKTa: To3U NPOAYKT HOCH CHMBOAA 33 CeNleKTUBHO
COpTMpaHe Ha OTNagbLy OT eNeKTDUYECKO U eneKTpoHHO oGopyasare (WEEE). Toa o3vavasa, ue ¢
T03M MPOAYKT TPAGBa Aa ce paboTi B ChOTBETCTRMe C esponelickata AupexTsa 2012/19/EC, 3a fa Gbge
DEUVKNAPaH Wi AEMOHTUDaH, 33 fa Ce CBEfle 10 MUHMMYM Bb3NE/ICTBUETO My BbPXY OKONHAT Cpefa.
MoTpeGuTenat ma u360p Aa Aae T03U NPORYKT Ha KOMNETEHTHA OPTaHW3ALA 3 PELMKNNPAHE Wnu Ha
TbProBela, KOTaTo KynyBa HOBO NEKTPUYECKO W eIEKTPOHHO 060pyABaHe. ENeKTpOHHMTe MpoayKTH,
KOWTO He Ca BKOYEHN B NPOLIECa Ha CENeKTMBHO COPTUPaHE, Ca MOTEHUMANHO ONaCHM 33 OKONHaTa Cpea
W1 4OBEWKOTO 371paBe NOPAAIM HANVUUETO Ha ONACHY BeLECTBa. 3a JOMLAHUTENHA MHOOPMALIA WK 32 fa
HamepiITe afIpeca a MecTeH ChBUpaTeNeH NYHKT, MOTA, CBbKETe Ce C MECTHUTE WM PervoHaTHIITe BACTH.

BaxHM MHCTPYKLWK 32 GesonacHocT

Tlpy M3N0/138aHe Ha eNeKTPUIECKH MPOBYKT TPAGBA Aa Ce CNa3BaT BCUNKM OCHOBHH MHCTPYKUMI

3a GesonacHoct: batepume TpAGBa Aa Ce MOCTABAT 1 CMEHAT OT Bb3PACTHM + BUHaru cmenaiite
Kanaka Ha GarepuATa U BUHTOBETe Cflefl CMAHa Ha 6aTepitATa + To3u MPOAYKT KpHe PHCK O 3ajaBAHe 1
CepH03HO HapaHABaHe, aKO KaNaKbT Ha GaTepyATa He & 3aKpene ChC 3aTATalLM BUHTOBE Ha Kanaka + He
Wanon3saiiTe B GaHATa WM NOCTaBeTe GnW30 [0 BOJA MW [PYTY TEUHOCTH « M3on3saiiTe Camo nocoweHA
pa3mep 1 Tun Gatepun + YsepeTe ce, ue Cnassare NPaBWNHAA MOTAPUTET, KOraTo NOCTagATe Gatepuu +
Pa3nuiHyt BUI0BE GaTepU WU HOBIM Y U3NION3BaHI GaTepuy He TPAGBa Aa Ce cmecsar « MpasHuTe Gatepun
TpAGBa Aa ce oTCTpanABar « Heakymynatophute 6atepun He Tpabga fa ce npesapexpar « OTcTpanete
GatepuiTe, aKo MPOIYKTHT We Ce CbXPaHABA 33 MPOLMXUTENEH NEpUOA OT Bpeme + M3THuaHeTo Ha
KicenuHa oT GaTepuATa MOXe Aa NPUNMHIN HApaHABaHe W NOBPENa Ha NPO/lKTa U OKOMHOTO MMYLLIECTBO +
[lpiKTe 6aTepuUTe BAHArM AaNeY OT OTbH 1 TONNNHA, ThiA KATO Te NPEACTABAABAT ONACHOCT OT eKCNNO3UA
+ AKO Bb3HUIKHE V3TUYaHe Ha 6aTepWATa, CTapaTeNHo M3MMIITe BCAKA 3aCerHata KOXa, Karo ce yBepiTe, e
KuCeIMHaTa Ha GaTepytATa He NIONafia B O'MTE, YLUMTe, HOCA W YCTaTa » He3a6asHo usMuiiTe BCAKo obnekno
W Aipyra NOBBPXHOCT, KOATO B/IM3a B KOHTAKT C KVICeNWHaTa Ha Gatepuara - Teu GaTepuwTe MoraT fa uspasar
nyKaly 38yLM + Cawo 32 ynoTpe6a Ha 3akpuro faned o getia - Tosa e camo
‘enemeHT. ToBa He e WrpayKa v TpABBa a e M3roN38a N0/ HAbMIofeHuIe Ha Bb3PACTEH NPe3 UANOTO Bpeme «
upwe eN1eKTPUNECKNTE NPOAYKTI [laney OT Manki Aewa - Manon3saiiTe camo MpYCTaBKiTe, NPeRoCTaseHi

« B cnyvait Ha T He itte LED mopiyna cami « M3TOYHMKBT Ha

CBETMHA Ha TOBA OCBETUTE/IHO TANO He € 33 CMAH; KOTaTO CBETAMHHYAT USTOYHWK OCTUTHE Kpa Ha KUBOTa
T, UANOTO OCBETUTENHO TANO TPAGBa Aa Ce CMeHN.

' 31} 3A
A pl Aa ca 6uan nors paevact
L] ot TANoTO, norbpcete nomouy, I MoXe fa posepe

[ANEY OT IELA

A0 XNMUYECKN WU3rapaHuA, nep¢0pal|vlll Ha MeKNTe TbKaHW U CMDBPT, TEXKN N3rapaHna
&) worar s acrom 5 pamue va 2 vaca crep normswanero, HesaGanno waxevprete
WaNOn3BaHKTe GaTepAW, BaTEPMUTE Ca ONaCHW. ChXPAHABAIITE HOBHTE W M3NON3BAHMTE
6atepun paneu ot feua.
3a coxaneHue, 6)

XpaHeHe) Ha feTeTo. HAma crieuduuHin canmmw, CBbP3aHK € TOBA. [leTeTo MoXe, qa
+ KalWNAT, NOBPBUAT C WM Ce ATABAT MHOTO + V3TTIEX/1a UMAT CTOMALWHO PasCTPOMCTBO WM BUYC + Ca
6ONHM + COYaT KbM rbPROTO MAM CTOMaXa Ci + UMaT 60Mka B KOpeMma, MbpawTe WA rbpnoTo + ca yMopeHN
WAV NETAFUYHY + C2 NO-TUXY WA NI0-NPUNENHAY OTKONKOTO OBMKHOBEHO 1N 10 APYT HauMH, He Ca Ha cebe
QU+ ryBAT aNETUT WV VAT HavaneH aNeTUT; U + He VcKaTe f1a fTleTe TBbPAA XpaHa / He MOXeTe f1a AeTe
T8bPAa XpaHa.
Tesn BAGOBe CUMITOMA BAPVPAT WNW BApWpaT, KaTo GONKaTa Ce YBeNu\asa i Cle TBA OTWYMABA.
CneunduieH CUMITOM MU NOTTbWAHE Ha GaTepuy C KOMYETa M MOHETM @ MOBPBIAHETO Ha NPACHa
PKoepBeHa) KpbB. AKO D Ka nomow, JNcaTa Ha AcH
CUMINTOMU & NMPYYMHaTa, NOPaZY KOATO € BaXHO f2 GbleTe 6Amenum ,noCKUTe" Wk pe3epeHi 6atepii ¢
6yTOH UV MOHETa B f1oMa 1 MPOYKTUTe, KOWTO 11 ChbpXaT.

(rpe6arasa

TIPOVI3BE/IEHO B HUIZHOU, KITAV
SI: NAVODILA ZA UPORABO MAJHNA LUCKA (LED)

Pred uporabo izdelka natanéno preberite ta uporabniski priroénik. Uporabniski priroénik in
embalaio shranite za prihodnjo uporabo.
V tej skatli: 1x majhna LED luéka + uporabniski priroénik » 3 baterija AG13/LR44 (2 nameséena)
Tehnicne specifikacije: Vhodna napetost: 3V-5V + Vhodni tok: 100 mA « Poraba energije: 0,45w +
Baterijo: AG13/LR44 1,5V 140MA
Kako uporabljati: 1. Lucka za vklop/izklop/Gasovnik in baterije pod lucko. 2. Indikatorska lucka
casovnika 3. Vijak + pokrov bcteme 4. \/KLOP/\ZKLOP/Cosovmk 5,3 x LR44 PRIKLIUCEN 5.
Opozorilo! Sumo za okras! Ni igraéa!
Namestitev baterij: 1. Z izvijacem odstranite vijak pokrova predelka. 2. Odstranite pokrov prostora za
baterije, postavite 3 X baterije AG13/LRA4 in se prepricajte, da so nameséeni s poli v pravi smer (kot
je oznaceno na izdelku). 3. Ponovno namestite pokrov in privite vijok.
Casovnik VKLOP: Pritisnite gumb za lucko. Indikatorska lucka ¢asovnika se bo vklopila in lucka se bo
ugasnila po 15 minutah. Nagin izklopa éasovnika: 3 sekunde drite gumb za osvetlitev. Indikatorska
lucka Gasonika bo ugasnila. Ciséenje: lucko obrisite z viazno krpo in blagim detergentom. NE
uporabliajte cistil v spreju, tekoce vode aliizdelka potopite v vodo ali katero koli drugo tekogino. Med
ciscenjem viaga ne sme pritiv stk z elektriénimi komponentami. Servisiranje: Ne poskusajte servisirati
tega izdelka 7 odpiranjem li odstranjevanjem pokrovov. To lahko poskoduje izdelek in vas izpostavi
nevarnostim. Poleg tega bo garancija poteklo. Pomembno obvestilo za pravilno odlaganje/
ikl izdelka: Ta izdelek nosi simbol za selektivno razvrséanje odpadne elektricne in elektronske

Pillerin yutulmus veya viicudun herhangi bir yerine
diisiiniiyorsaniz derhal tibbi yardim isteyin. Yutma kimyasal yumklum yumusak
doku delinmesine ve &liime neden olabilir, yu!ulduktun sonraki 2 saat iginde ciddi
yaniklar olusabilir. Kullanilmis pilleri derhal atin. Piller tehlikelidir. Yeni ve kullaniimig
pilleri cocuklardan uzak tutun.

&>

opreme (WEEE): To pomeni, da je treba s tem izdelkom ravnati v odu s evropsko direktivo 2012/19/
£U, da ga lahko reciklirati ali razsat, o ss amanfia njegov vpliv na okolje. Uporabnik lahko ob
nakupu nove elektriéne dli elekironske opreme ta izdelek odda pristojni organizacili za recikliranje oli
prodejalcu. Elektronski izdelki ki niso vkljuéeni v postopek selektivnega sortiranjo, so zaradi prisotnosti

® \ poiscite pomoé. Zauiitje lahko povzroci kemicne opekline, predrtie
mehkega tkiva in smrt, hude opekline se lahko pojavijo v 2 urah po zauiitju.
@ Uporabljene baterije takoj zavrzite. Baterije so nevarne. Nove in rabljene baterije
hranite izven dosega otrok.
Na zalost ni ocitno, kdaj je gumb ali gumbasta baterija obticala v otrokovem poiralniku (cev za hrano).
S tem ni povezanih posebnih simptomov. Otrok lahko:
+ veliko kasljojo, gagajo dli se slinijo + zdi se, da imajo zelodéne tezave ali virus « so bolni  kazejo
na grlo ali zelodec + imajo bolecine v trebuhu, prsih ali grlu « so utrujeni ali letargicni » so tsi ali bolj
oprijeti kot obigajno ali kako drugage »niso samic + izgubijo apetit ali imajo zmanjsan apetit; in + ne
selite jesti trdne hrane / ne morete jesti trdne hrane.
Te vrste simptomov se spreminjajo ali nihajo, pri emer se bolecina poveéa in nato umiri. Specificen
simptom zauitja gumbne in gumbaste baterije je bruhanje sveze (svetlo rdece) knvi. Ce otrok to stori,
takoj poiécite zdravnisko pomoé. Zaradi pomanjkanja jasnih simptomov je pomembno biti pozoren na
“prazne” ali rezervne gumbaste ali gumbaste baterije doma in izdelke, ki jih vsebujeo.

IZDELANO V HUIZHOU, KITAJSKA
HR: MALO SVJETLO (LED) S KORISNICKIM PRIRUCNIKOM

Prije uporabe proizvoda pailjivo procitajte ovaj korisnicki priruénik. Sacuvajte korisniéki
priruénik i ambalazu za buduéu upotrebu.

U ovoj kutiji: 1x mala LED lampica + Korisniéki priruénik « 3x AG13/LR44 baterija (ve¢ instalirana)
Tehnicke karakteristike: Ulazni napon: 3V-5V « Ulazna struja: 100 mA « Potrosnja: 0.45w + Baterija:
AG13/LR44 1.5V 140MA

Kako koristitiz 1. Svjetlo za ukljuéivanje/iskjucivanje/tajmer i baterije smjestene ispod svietla
2. Svjetlo pokazivaca vremena 3. Vijak + poklopac boterije 4. ON/OFF /timer tipka 5.3 x LRA4
UKLJUCENO 5. Upozorenje! Samo za ukras! Nije igracka

Za postavljanje baterija: 1. Pomocu odvijaca uklonite vijak poklopoa odjeljka. 2. Uklonite poklopac
pretinca za baterije, postavite 3 x AG13/LR44 baterije pazeci da su polovi postavljeni u pravom smjeru
(kako je naznaceno na proizvodu). 3. Vratite poklopac i zategnite vijak.

Timer ON: Pritisnite gumb za svietlo. Sjetlo indikatora tajmera ce se ukljuciti i svietlo ce se
iskljuciti nakon 15 minuta. Naéin rada Timer OFF: Drzite gumb za svjetlo pritisnutim 3 sekunde
Sujetlo indikatora timera ce se ugasiti. Ciséenje: Koristite vaznu krpu i blogi deterdzent za brisanje
svjetla. NEMOJTE koristiti sredstva za iscenje u spreju, tekuéu vodu li uranjati proizvod u vodu il
bilo koju drugu tekucinu. Tjekom éiscenja viaga ne smije doéi u dodir s elektricnim komponentama
Servisiranje: Ne pokusavaite servisirati ovaj proizvod otvaranjem ili uklanjanjem poklopaca. To moze
ostetiti proizvod i izloziti vas opasnostima. Osim toga, jamstvo ce isteci. Vazna napomena za pravilno
odlaganje/recikliranje proizvoda: Ovaj proizvod nosi simbol selektivnog razvistavanja za otpadnu
elektriénu i elektronicku opremu (WEEE): To znaci da se ovim proizvodom mora rukovati u skladu s
europskom direktivom 2012/19/EU kako bi se recikirati il rastaviti kako bi se smanjio njegov utjecaj
na okolié. Korisnik ima izbor dati ovaj proizvod nadleznoj organizaciji za recikliranje ili prodavacu
kada kupuje novu elektriénu li elektronicku opremu. Elektronicki proizvodi koji nisu ukljuceni u proces
selektivnog razvrstavanja potencijalno su opasni za okolis i zdravlje ljudi zbog prisutnosti opasnih tvari
Za daljnje informacije ili da pronadete adresu lokalnog sabimog mjesta, obratite se svojim lokalnim
iliregionalnim viastima

Vaine sigurnosne upute

Pri koristenju elektriénih prozvoda potrebno je pridrzavati se svih osnovnih sigumosnih uputa

Baterije trebaju umetati i mijenjati odrasle osobe + Uvijek vratite poklopac baterije i vijke
nakon zamjene baterije + Ovaj proizvod postoji opasnost od gusenja i ozbiljnih ozljeda ako poklopac
baterie nije pricvrscen zateznim vijcima na poklopcu » Nemojte koristiti - u kupaonic i stavite u blizinu
vode ili drugih tekucina + Koristite samo navedene velicine i vrstu baterija » Pazite da se pridriavate
ispravnog polariteta kada postavljate baterije + Razlicite vrste baterija ili nove i rabljene baterije ne
smiju se mijesati + Prozne baterije treba ukloniti + Baterije koje se ne mogu puniti ne smiju se ponovno
puniti + lzvadite baterije ako ce proizvod biti pohranjen dulje vrijeme + Curenje kiseline iz baterija moze
uzrokovati osobne ozljede i Stetu na proizvodu i okolnoj imovini + Baterije wvijek driite dalje od vatre
i topline jer predstavljaju opasnost od eksplozije + Ako dode do curenja baterie, temeljito operite
zahvadenu koiu, pazeci da baterijska kiselina ne dospije u ogi, usi, nos i usta « Odmah operite svu
odjecu i drugu povrsinu koja dode u dodir s baterjskom iselinom + Curenje baterije mogu proizvoditi
zvukove “pucanja” + Samo za unutamju potrebu + Drzite ambalazu izvan dohvata djece + Ovo je
samo ukrasni predmet. Ovo nije igracka i treba se koristiti pod nadzorom odrasle osobe cijelo vrijeme
+ Elektriéne proizvode driite izvan dohvata male djece + Koristite samo dodatke koje je isporucio
proizvodaé + U sluéaju kvara nemojte sami rastavljati LED modul » lzvor svjetla ovog rasvjetnog tijela
nije zamjeniivo; kada izvor svjetlosti dode do kraja zivotnog vijeka, treba zamijeniti cijelu svietilju

UPOZORENJE O BATERIJAMA: CUVATI IZVAN DOHVATA DJECE

Ako mislite da su bu(erije progutane ili stavljene u bilo koji dio tijela, odmah

potrazite Iljecnlcku pomoc. Gutanje moze dovesti do kemijskih opeklina, perforacije

mekog tkiva i smrti, teske opekline mogu nastati unutar 2 sata od gutanja.

@ Iskoristene baterije odmah odloiite. Baterije su opasne. Nove i iskoristene baterije
driite podalje od djece.

Nazalost, nije ocito kada je gumb i bateria u obliku kovanice zapela u djetetovom jednjaku (cijev za

hranu). Ne postoje specifiéni simptomi povezani s tim. Dijete bi moglo:

+ puno kaslju, dasu ili sline + izgledaju kao da imaju Zelucane tegobe ili virus + su bolesni + pokazuju

na svoje grlo il zeludac + imaju bolove u trbuhu, prsimaili grlu + budu umorni il letargiéni + budu tsi il

ljepljiviji nego obiéno ili na neki drugi nagin “nisu sami + gube apetit liimaju smanjen apetit; i « ne zele

jesti krutu hranu / ne mogu jesti krutu hranu.

Ove vrste simptoma variraju il fluktuiraju, s boli koja se povecava, a zatim jenjava. Specifiéan simptom

gutanja gumbaste baterije i baterije je povracanje svjeze (jarko crvene) krvi. Ako dijete to ucini, odmah

potraite ljecnicku pomoé. Nedostatak jasnih simptoma razlog je zasto je vazno biti na oprezu s

"pliosnatim” il rezervnim baterijama na gumb il novéicima u kuéi  proizvodima kojiih sadrze.

PROIZVEDENO U HUIZHOU, KINA

Little light user manual

Product skus/article number: LTCW025, LTMO028,
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EN: USER MANUAL LITTLE LIGHT (LED)

Before using the product, read this user manual carefully. Keep user manual and packaging

for future reference.

In this box: 1x Little light LED + User manual » 3x AG13/LR44 Battery (already installed)

Technical specifications: Input voltage: 3V-5V + Input current: 100 mA + Power consumption: 0.45w

- Battery: AG13/LR44 1.5V 140MA

How to use: 1. Light on)off/timer & batteries locoted under the liht. 2. Timer indicator ight 3. Screw
only!

tijde onder toezicht van volwassenen te worden gebruikt + Houd elekrische producten buiten het bereik
van Kleine kinderen + Gebruik uitslitend de door de fabrikant geleverde opzetstukken + Demonteer in
geval van storing de LED-module niet zelf « De lichtbron van dit armatuur is et vervangbaar; wanneer
de lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt, moet het hele armatuur worden vervangen

BATTERIJWAARSCHUWING: BUITEN BEREIK VAN KINDEREN HOUDEN
)\ Aisu denkt dat batterien zin ingeslikt of in enig lichaamsdeel zjn terechtgekomen,

+ battery cover4 ON/OFF/Timer button §. 3 x LR44 INCLUDED §. Warning! For d
Nota

To place bunenes 1. Use a screwdriver to remove the compartment cover screw. 2. Remove the
battery compartment cover, place 3 X AG13/LR44 batteries making sure they are fitted with their
poles in the right direction (as indicated on the product). 3. Replace the cover and tighten the screw.
Timer ON: Press light button. Timer indicator light wil turn on & light will tum off after 15 minutes
Timer OFF mode: Hold light button down for 3 seconds. The timer indicator light will turn off. Cleaning:
Use a damp cloth and mild detergent to wipe the light. DO NOT use spray cleaners, running water,
o submerge the product in water o any other liquid. During cleaning no moisture should come into
contact with electrical components. Servicing: Do not attempt to service this product by opening or
removing covers. This may damage the product and expose you to hazards. In addition, the warranty
will expire. Important notice for the proper disposal /recycling of the product: This product bears
the selective sorting symbol for Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE). This means that
this product must be handled pursuant to European directive 2012/19/EU in order to be recycled
or dismantled to minimize its impact on the environment. User has the choice to give this product
to a competent recycling organization o to the retailer when he buys  new electrical or electronic
equipment. Electronic products not included in the selective sorting process are potentially dangerous
to the environment and human health due to the presence of hazardous substances. For further
information, or to find the address of a local collection point, please contact your local or regional
authorities

Important safety instructions

When using electrical products all basic safety instructions should be followed: Batteries

should be inserted and replaced by adults + Always replace the battery cover and the
screws after replacing battery « This product has a choking and serious injury risk if the battery cover is
not secured with tightening screws on the cover + Do not use in bathroom or place near water or other
liquids + Use only the size and type of batteries specified « Be sure to follow the correct polarity when
installing batteries * Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed » Empty
batteries are to be removed + Non-rechargeable batteries are not to be recharged  Remove batteries
if product will be stored for an extended period of time + Battery acid leakage can cause personal injury
and damage to the product and surrounding property + Keep batteries always away from fire and heat
as they are an explosion hazard « If battery leakage occurs, thoroughly wash any affected skin, making
sure to keep battery acid away from eyes, ears, nose and mouth + Immediately wash any clothing or
other surface that comes into contact with the battery acid + Leaking batteries may make “popping’
sounds + For indoor use only + Keep the packaging out of reach of children  This is a decorative
item only. This is not a toy and should be used under adult supervision at all times « Keep electrical
products out of reach of small children + Only use the attachments supplied by the manufacturer « In
case of malfunction do not disassemble the LED module yourself « The light source of this luminaire is
not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire should be replaced

BATTERY WARNING: KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of

the body, seek medical attention immediately. Swallowing can lead to chemical

burns, perforation of soft tissue and death, severe burns can occur within 2 hours

@ of ingestion. Dispose of used batteries immediately. Batteries are dangerous. Keep
new and used batteries away from children.

Unfortunately, it is not obvious when a button or coin battery is stuck in a child's oesophagus (food

pipe). There are no specific symptoms associated with this. The child might

+ cough, gag or drool a lot + appear to have a stomach upset or a virus + be sick + point to their throat

or stomach + have a pain in their abdomen, chest or throat * be tired or lethargic « be quieter or more

clingy than usual or otherwise “not themselves” « lose their appetite or have  reduced appetite; and «

not want to eat solid food / be unable to eat solid food.

These sorts of symptoms vary or fluctuate, with the pain increasing and then subsiding. A specific

symptom to button and coin battery ingestion is vomiting fresh (bright red) blood. If the child does this

seekimmediate medical help. The lack of clear symptoms is why itis important to be vigilant with “flat”

or spare button or coin batteries in the home and the products that contain them.

MADE IN HUIZHOU, CHINA
NL: GEBRUIKERSHANDLEIDING KLEIN LAMPJE (LED)

Lees deze gebrulkershundleldmg zovgvuldlg door voordat u het product gebruikt. Bewaar de

gebruik.
In deze doos: 1><U|ﬂehghlLED Gebrmkevshand\e\dmg 3x AG13/LRA4 Batteri [veedsgemsluHeerd]
3V-5V . 100mA « 0,4

« Batterij: AG13/LR44 1,5V 140MA

Hoe te gebruiken: 1. Licht aan/uit/timer en batterijen onder het licht. 2. Indicatielampje timer 3.
Schroef + batterijklepje 4. AAN/UIT/Timer-knop 5,3 x LR44 INBEGREPEN 5. Waarschuwing! Alleen
ter decoratie! Geen speelgoed

Batterijen plaatsen: 1. Gebruik een schroevendraaier om de schroef van het deksel van het
compartiment te verwijderen. 2. Verwijder het deksel van het batterjcompartiment, plaats 3
AG13/LR44-batterijen en zorg ervoor dat ze met de polen in de juiste richting zijn geplaatst (zoals
aangegeven op het product). 3. Plaats het deksel terug en draci de schroef vast

Timer AAN: Druk op de lichtknop. Het indicatielampje van de timer gaat aan en het lampje gaat na
15 minuten uit. Timer UIT-modus: Houd de lichtknop 3 seconden ingedrukt. Het timer-indicatielompje
gaat uit. Reiniging: Gebruik een vochtige doek en een mild schoonmaakmiddel om de lamp of te
vegen. Gebruik GEEN schoonmaaksprays of stromend water, en dompel het product niet onder in
water of een andere vlosistof. Tijdens het reinigen mag er geen vocht in contact komen met elektrische
componenten. Ondethoud: Probeer dit product iet te onderhouden door de afdekkingen te openen

of te . Dit kan het product enul aan gevaren, Bovendien vervalt
de garantie. Belangrijke mededeling voor de juiste verwijdering recycling van het product; Dt
product is voorzien van het selectieve sor I voor Kte elekirische en elel

apparatuur (WEEE): Dit betekent dat dit product moet worden behandeld overeenkomstig de Europese
richtlijn 2012/19/EU om te worden gerecycled of gedemonteerd om de impact op het milieu te
minimaliseren. De gebruiker heeft de keuze om dit product aan een bevoegde recyclingorganisatie
of aan de detailhandelaar te geven wanneer hij nieuwe elektrische of elektronische apparatuur
koopt. Elektronische producten die niet zijn opgenomen in het selectieve sorteerproces zijn potentieel
gevaarljk voor het milieu en de menselijke gezondheid vanwege de aanwezigheid van gevaarlijke
stoffen. Vioor meer informatie of om het adres van een plaatselijk inzamelpunt te vinden, kunt u contact
opnemen met uw lokale of regionale overheid

Belangrijke veiligheidsinstructies

8ij het gebruik van elektrische producten mosten alle basisveiligheidsinstructies worden

gevolgd: Batterjen moeten door volwassenen worden geplaatst en vervangen. + Plaats
altijd het batterjdeksel en de schroeven terug nadat u de batteri hebt vervangen. + Dit product
brengt verstikkings- en emstig letselrisico met zich mee als het batteriideksel niet is vastgezet met
spanschroeven op het deksel. + Niet gebruiken in de badkamer. of in de buurt van water of andere
vioeistoffen plaatsen + Gebruik alleen het aangegeven formaat en type batterijen + Zorg ervoor dat
u de juiste polariteit volgt bij het plaatsen van batterijen + Verschillende soorten batterijen of nieuwe
en gebruikte batterjen mogen niet door elkaar worden gebruikt + Lege batterjen moeten worden
vervijderd + Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen. « Verwijder de batterijen als
het product voor langere tijd word opgeslagen. + Lekkage van batterijzuur kan persoonlij letsel en
schade aan het product en omliggende eigendommen veroorzaken. + Houd batterijen altijd uit de

o dientu jk medische hulp in te roepen. Inslikken kan leiden tot chemische
brandwonden, perforatie van zacht weefsel en de dood. Ernstige brandwonden
kunnen binnen 2 uur na inname optreden. Gooi gebruikte batterijen onmiddellijk
weg. Batterijen zijn gevaarlijk. Houd nieuwe en gebruikte batterijen buiten het

bereik van kinderen.

Helaas s het niet duideljk wanneer een knoop- of knoopcelbatteri vastzit in de slokdarm (slokdarm)

van een kind. Er zijn geen specifieke symptomen die hiermee gepaard gaan. Het kind kan

« veel hoesten, kokhalzen of kwijlen + maagklachten of een virus lijken te hebben + ziek zijn + naar

de keel of maag wijzen + pijn in de buik, borst of keel hebben + moe of lusteloos zjn » stiller of

aanhankelijker zijn dan normaal of anderszins "niet zichzelf” + hun eetlust verliezen of een verminderde
eetlust hebben; en + geen vast voedsel willen eten / geen vast voedsel kunnen eten

Dit soort symptomen variéren of fluctueren, waarbij de pijn toeneemt en vervolgens afneemt. Een

specifiek symptoom bij het inslikken van knoop- en muntbatterijen is het braken van vers (helderrood)

bloed. Als het kind dit doet, zoek dan onmiddellijk medische hulp. Het ontbreken van duidelijke
symptomen is de reden waarom het belangrijk is om waakzaam te zijn met "lege” of reserve knoop- of
knoopbatterien in huis en de producten die deze bevatten.

GEMAAKT IN HUIZHOU, CHINA
DE: EDIENUNGSANLEITUNG KLEINES LICHT (LED)

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgféltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden
Bewahren Sie die Bedi i und die zum spéteren

Pour placer les piles : 1. Utilisez un tournevis pour retirer la vis du couvercle du compartiment. 2
Retirez le couvercle du compartiment des piles, placez 3 piles AG13/LRA4 en vous assurant qu'elles
sont montées avec leurs poles dans le bon sens (comme indiqué sur le produit). 3. Remettez le
couvercle et serrez la vis.

Minuterie allumée : appuyez sur le bouton d'éclairage. Le voyant de la minuterie s'allumera et
s'éteindra apres 15 minutes. Mode minuterie d'arrét : maintenez le bouton d'éclairage enfoncé
pendant 3 secondes. Le voyant de la minuterie s'éteindra. Nettoyage : utilisez un chiffon humide et
un détergent doux pour essuyer la lumiére. NE PAS utiliser de nettoyants en aérosol, d'eau courante
etne pas immerger e produit dans 'eau ou tout autre liquide. Pendant le nettoyage, aucune humidité
ne doit entrer en contact avec les composants électriques. Réparation : N'essayez pas de réparer
ce produit en ouvrant ou en retirant les couvercles. Cela pourrait endommager le produit et vous
exposer a des dangers. De plus, la garantie expirera. Avis important pour 'élimination/le recyclage
approprié du produit : Ce produit porte le symbole de tri sélectif des déchets d'équipements
dlectriques et électroniques (WEEE) : Cela signifie que ce produit doit étre traité conformément &
la directive européenne 2012/19/UE afin d'étre recyclé ou démonté pour minimiser son impact sur
'environnement. L'utilisateur a le choix de confier ce produit @ un organisme de recyclage compétent
ou au revendeur lorsqu'il achéte un nouvel équipement électrique ou électronique. Les produits
slectroniques non intégrés au tri sélectif sont lement dangereux pour I etla
santé humaine en raison de la présence de Pour plus d'i ou pour
trouver 'adresse d'un point de collecte local, veuillez contacter vos autorités locales ou régionales

Consignes de sécurité importantes

Lors de I'utlisation de produits électriques, toutes les instructions de sécurité de base doivent

étre suivies.
+ Les piles doivent étre insérées et remplacées par des adultes. + Remplacez toujours le couvercle de
la batterie et les vis apras avoir remplacé la batterie. » Ce produit présente un fisque d'étouffement et
de blessure grave i le couvercle de la batterie n'est pas fixé avec les vis de serrage sur le couvercle. «
Ne pas utiliser dans la salle de bain. ou placez-le & proximité de I'eau ou d'autres liquides.  Utilisez

In dieser Box: TxLitle Light LED - Bed\enungsun\e\mng 3x AG13/LR44 Batterie (bereits mstquevt)
100 mA «

3V-5V «

0,45 W « Batterie: AG13/LR44 1,5V 140 mA

Verwendung: 1. Licht ein/aus/Timer und Batterien unter der Lampe. 2. Timer-Anzeigeleuchte 3.
Schraube + Batteriefachdeckel 4. EIN/AUS/Timer-Taste 5,3 x LR44 INKLUSIVE 5. ACHTUNG! Nur
zur Dekoration! Kein Spielzeug!

So legen Sie die Batterien ein: 1. Entfernen Sie die Schraube der Fachabdeckung mit einem
Schraubendreher. 2. Entfemen Sie den Batteriefachdeckel, legen Sie 3 AG13/LR44-Batterien ein und
achten Sie darauf, dass die Pole in die richtige Richtung zeigen (wie auf dem Produkt angegeben). 3.
Bringen Sie die Abdeckung wieder an und ziehen Sie die Schraube fest

Timer EIN: Lichttaste driicken. Die Timer-Anzeigeleuchte schaltet sich ein und das Licht schaltet
sich nach 15 Minuten aus. Timer-AUS-Modus: Lichttaste 3 Sekunden lang gedriickt halten. Die
Timer-Kontrollleuchte erlischt. Reinigung: Wischen Sie die Leuchte mit einem feuchten Tuch und
einem milden Reinigungsmittel ab. Verwenden Sie KEINE Sprilhreiniger oder flieBendes Wasser und
tauchen Sie das Produkt NICHT in Wasser oder andere Flissigkeiten. Bei der Reinigung darf keine
Feuchtigkeit mit elektrischen Bauteilen in Berihrung kommen. Wartung: Versuchen Sie nicht, dieses
Produkt durch Offnen oder Entfernen von Abdeckungen zu warten. Dies kann zu Schaden am Produkt
fiihren und Sie Gefahren aussetzen. Dariiber hinaus erlischt die Garantie. Wichtiger Hinweis fiir
die ordnungsgeméBe Entsorgung/Recycling des Produkts: Dieses Produkt triigt das Symbol
der selektiven Sortierung fiir Elektro- und Elektronik-Altgerdte (WEEE). Dies bedeutet, dass dieses
Produkt gemaf der europdischen Richtlinie 2012/19/EU gehandhabt werden muss, um recycelt oder
demontiert zu werden und seine Auswirkungen auf die Umwelt so gering wie maglich zu halten. Der
Benutzer hat die Wahl, dieses Produkt beim Kauf eines neuen Elektro- oder Elektronikgerdits einer
kompetenten Recyciingorganisotion oder dem Hndler 2u tbergeben. Elektronische Produkie die icht
in den selektiven Sortierprozess einbezogen werden, stellen aufgrund des !

la taille et le type de piles spécifiés. + Assurez-vous de suivre la polarité correcte lors de
I'installation des piles. * Différents types de piles ou des piles neuves et usagées ne doivent pas étre
mélangés. + Les piles vides doivent étre retirées. + Les piles non rechargeables ne doivent pas étre
rechargées. « Retirez les piles si le produt doit étre stocké pendant une période prolongée.  Une fuite
d'acide des piles peut provoquer des blessures et des dommages au produit et aux biens environnants.
- Gardez toujours les piles a écart du feu et de la chaleur. ils présentent un risque d'explosion. « En
cas de fuite de la batterie, lavez soigneusement toute peau affectée, en veillant a garder I'acide de
la batterie loin des yeux, des oreilles, du nez et de la bouche. + Lavez immédiatement tout vétement
ou autre surface qui entre en contact avec I'acide de la batterie. « Fuite les piles peuvent émettre
des bruits de « claquement » + Pour une utilisation en intérieur uniquement + Gardez I'emballage hors
de portée des enfants » Il s'agit uniquement d'un article décoratif. Ceci n'est pas un jouet et doit
étre utilisé & tout moment sous la surveillance d'un adulte + Gardez les produits électriques hors de
portée des jeunes enfants + Utiisez uniquement les accessoires fournis par le fabricant + En cas de
dysfonctionnement, ne démontez pas le module LED vous-méme + La source lumineuse de ce luminaire
n'est pas remplagable ; lorsque la source lumineuse atteint sa fin de vie, 'ensemble du luminaire doit
étre remplace.

AVERTISSEMENT RELATIF A LA BATTERIE : GARDER HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS
Si vous pensez que des piles ont pu étre avalées ou placées dans une partie
quelconque du corps, consultez immédiatement un médecin. L'ingestion peut
entrainer des bralures chimiques, une perforation des tissus mous et la mort.
@ Des brilures graves peuvent survenir dans les 2 heures suivant l'ingestion. Jetez
immédiatement les piles usagées. Les piles sont dangereuses. Gardez les piles

neuves et usagées hors de portée des enfants.
Malheureusement, ce n'est pas évident lorsqu‘une pile bouton ou bouton est coincée dans I'esophage

Substanzen eine potenzielle Gefahr fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit dar. Fiir weitere
Informationen oder um die Adresse einer ortlichen Sammelstelle zu finden, wenden Sie sich bitte an
Ihre lokalen oder regionalen Behérden.

Wichtige Sicherheitsanweisungen

Bei der Verwendung elektrischer Produkte sollten alle grundlegenden Sicherheitshinweise

befolgt werden: + Batterien sollten von Erwachsenen eingesetzt und ausgetauscht werden.
+ Setzen Sie die Batterieabdeckung und die Schrauben immer wieder ein, nachdem Sie die Batterie
ausgetauscht haben. + Bei diesem Produkt besteht Erstickungs- und Verletzungsgefahr, wenn
die ieabdeck nicht mit Befe hrauben an der Abdeckung befestigt ist. « Nicht
im Badezimmer verwenden oder in der Nahe von Wasser oder anderen Fliissigkeiten aufstellen.
+ Verwenden Sie nur Batterien der ungegebenen GroBe und Art. « Achten Sie beim Einlegen der
Batterien auf die richtige Polaritat. « oder neue und get Batterien
diirfen nicht gemischt werden. « Leere Batterien sind zu entfernen « Nicht wiederaufladbare Batterien
diirfen nicht aufgeladen werden. + Entfernen Sie die Batterien, wenn das Produkt Gber einen
léngeren Zeitraum gelagert wird. + Austreten von Batteriesdure kann zu Verletzungen und Schaden
am Produkt und umliegenden Gegensténden fiihren. + Halten Sie Batterien stets von Feuer und Hitze
fern Sie stellen eine Explosionsgefahr dar. + Wenn eine Batterie auslduft, waschen Sie die betroffene
Hout griindlich und achten Sie darauf, dass die Batteriesdure nicht in Augen, Ohren, Nase und
Mund gelangt. + Waschen Sie sofort alle Kleidk ke oder andere fléichen, die mit der
auslaufenden Batteriesdure in Berihrung kommen Batterien kannen ,Knall-Gerdusche erzeugen. +
Nur zur Verwendung in Innenréumen. + Bewahren Sie die Verpackung auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. « Dies ist nur ein Dekorationsartikel. Dies ist kein Spielzeug und sollte stets unter Aufsicht
von Erwachsenen verwendet werden. + Bewahren Sie elektrische Produkte auferhalb der Reichweite
von Kleinen Kindern auf. + Verwenden Sie nur die vom Hersteller mitgelieferten Aufsditze. + Zerlegen
Sie im Falle einer Fehlfunktion das LED-Modul nicht selbst. « Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht
austauschbar; Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht, sollte die gesamte Leuchte
ausgetauscht werden.

halb d von Kindern aufbewat
' Wenn Sie glauben, dass Batterien verschluckt oder in Kérperteile gelangt sein
o kunnten suchen SIE sofort einen Arzt auf. Das Verschlucken kann zu Verétzungen,
des und zum Tod fiihren. Innerhalb von 2 Stunden

@ nach der Einnahme kann es zu schweren Verbrennungen kommen. Entsorgen
Sie verbrauchte Batterien sofort. Batterien sind geféhrlich. Halten Sie neue und
gebrauchte Batterien von Kindern fern.
Leider st es nicht offensichtlich, wenn eine Knopf- oder in der
eines Kindes steckt. Damit sind keine spezifischen Symptome verbunden. Das Kind konnte.
 haufig husten, wiirgen oder sabbern + den Eindruck enwecken, eine Magenverstimmung oder einen
Virus 2u haben - krank sein + auf den Hals oder Magen zeigen + Schmerzen im Bauch, in der Brust
oder im Hals haben + miide oder lethargisch sein « ruhiger oder anhanglicher sein als iblich oder auf
andere Weise ,nicht sie selbst « ihren Appetit verlieren oder einen verminderten Appetit haben; und
keine feste Nahrung zu sich nehmen wollen/nicht in der Lage sein, feste Nahrung zu sich zu nehmen
Diese Art von Symptomen varitert oder schwankt, wobei der Schmerz zunimmt und dann nachlasst
Ein spezifisches Symptom beim Verschlucken von Knopf- und Knopft ist das Erbrechen
von frischem (hellrotem) Blut. Wenn das Kind dies tut, suchen Sie sofort einen Arzt auf. Das Fehlen
Klarer Symptome ist der Grund, warum es wichtig ist, wachsam mit ,leeren* oder Ersatz-Knopf- oder
Miinzbatterien im Haushalt und den Produkten, die diese enthalten, zu sein

HERGESTELLT IN HUIZHOU, CHINA
FR: MANUEL D'UTILISATION PETITE LUMIERE (LED)

Avant d'utiliser le produit, lisez attentivement ce manuel d'utilisation. Conservez le manuel
d'utilisation et I'emballage pour référence future.

Duns cette boite : 1x Pet\te \um\eve LED + Manuel d'utilisation « 3x Pile AG13/LR44 (déja installée)
Tension d'entrée : 3 V-5V + Courant dentrée : 100 mA + Consommation

buurtvan vuur en hitte. ze vormen een explosiegevaar  Als de batter lekt, was dan d huid
grondig en zorg ervoor dat u het batterfzuur ut de buurt van ogen, oren, neus en mond houdk. + Was
Kleding of ander opperviak dat in contact komt met het batterijzuur onmiddellijk. « Lekkend batterijen
kunnen ‘ploffende geluiden maken « Uitsluitend voor gebruik binnenshuis + Houd de verpakking buiten
et bereik van kinderen  Dit s uitsluitend een decoratief artkel. Ditis geen speelgoed en dient te allen

électrique : 0,45 W « Pile AGWS/LRM 1,6V 140MA

Comment utiliser : 1. Lumizre marche/arrét/minuterie et piles situées sous la lumiére. 2. Voyant du
minuteur 3. Vis + couvercle des piles 4. Bouton ON/OFF/Timer 5,3 x LR44 INCLUS 5. Attention ! Pour
la décoration uniquement ! Pas un jouet!

(tuyau all d'un enfant. Il n'y a aucun symptome spécifique associé & cela. L'enfant pourrait

* tousser, avoir des haut-le-coeur ou baver beaucoup + avoir des maux d'estomac ou un virus + étre
malade + montrer du doigt sa gorge ou son estomac « avoir une douleur a 'abdomen, ala poitrine ou &
o gorge - étre fatigué ou léthargique « étre plus silencieux ou plus collant que dhabitude ou autrement
« pas eux-mémes » + perdent |'appétit ou ont un appétit réduit ; et » ne pas vouloir manger d'aliments
solides/étre incapable de manger des aliments solides.

Ces types de symptomes varient ou fluctuent, la douleur augmentant puis diminuant. Un symptome
spécifique & lingestion de piles boutons et de piles bouton est le vomissement de sang frais (rouge
vif). Si Ienfant fait cela, consultez immédiatement un médecin. L'absence de symptomes clairs est la
raison pour laquelle il est important d'étre vigilant avec les piles boutons ou boutons « plates » ou de
rechange dans la maison et les produits qui les contiennent

FABRIQUE A HUIZHOU, CHINE
IT: MANUALE UTENTE LUCINA (LED)

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente. Conservare il
manuale utente e la confezione per riferimento futuro.
In questa confezione: 1x Lucina LED + Manuale utente + 3x Batteria AG13/LR44 (gid installata)
Specifiche tecniche: Voltaggio in ingresso: 3 V-5 V « Corrente in ingresso: 100 mA + Consumo
energetico: 0,45 W + Batteria: AG13/LR44 1,5V 140 MA
Come usare: 1. Luce on/off/timer e batterie situate sotto la luce. 2. Spia timer 3. Vite + coperchio
batteria 4. Pulsante ON/OFF/Timer 5,3 x LR44 INCLUSO §. Attenzione! Solo per decorazione! Non
& un giocattolo!
Per inserire le batterie: 1. Utilizzare un cacciavite per rimuovere la vite del coperchio del vano. 2.
Rimuovere il coperchio del vano batterie, posizionare 3 batterie AG13/LRA4 assicurandosi che siano
montate con i poli nella giusta direzione (come indicato sul prodotto). 3. Riposizionare il coperchio
e serrare la vite.
Timer attivato: premere il pulsante luce. La spia del timer si accendera e la luce si spegnera dopo
15 minuti. Modalita timer OFF: tenere premuto il pulsante luce per 3 secondi. La spia del timer si
spegnerd. Pulizia: utizzare un panno umido € un detergente delcato per pulte la luce. NON utiizzore
detergenti spray, acqua corrente né immergere il prodotto in acaua o alto liquido. Durante o pulizia
elettricinond trare in contatto con umidita. non tentare di riparare
questo prodotto aprendo o rimuovendo le coperture. Cio potrebbe danneggiare il prodotto ed esporre
apeiicol. Inole a gararia scacha. Awiso importante per il corretto smaltimentoy riciclaggio del
prodotto: Questo prodotto riporta il simbolo di raccolta iata per i Rifiut di Apy
Btrche ed Elctioniohe (WEEE): Cio significa che questo prodotto deve essere gestito in conformita
alla Direttiva Europea 2012/19/UE per essere riciclati o smantellati per ridurre al minimo impatto
sull'ambiente. L'utente puo scegliere di consegnare questo prodotto a un'organizzazione di riciclaggio
competente o al rivenditore quando acquista una nuova apparecchiatura elettrica o elettronica. |
prodotti elettronici non inclusi nel processo di selezione selettiva sono potenzialmente pericolosi per
I'ambiente e la salute umana  causa della presenza di sostanze pericolose. Per ulteriori informazioni o
per trovare lindirizzo di un punto di raccolta locale, contattare le autorita locali o regionali

Importanti istruzioni di sicurezza

Quando si utilizzano prodotti elettrici & necessario seguire tutte le istruzioni di sicurezza

di base: Le batterie devono essere inserite e sostituite da adulti + Riposizionare sempre il
coperchio della batteria e le viti dopo aver sostituito la batteria + Questo prodotto presenta un rischio
di soffocamento e lesioni gravi se il coperchio della batteria non & fissato con viti di serraggio sul
coperchio + Non utilizzare in bagno o posizionare vicino ad acqua o altri liquidi  Utilizzare solo
le dimensioni e il tipo di batterie specificati + Assicurarsi di seguire la polarita corretta durante
linstallazione delle batterie + Tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate non devono essere
mescolati « Le batterie scariche devono essere rimosse * Le batterie non ricaricabili non devono essere
ticaricate + Rimuovere le batterie se il prodotto verra conservato per un lungo periodo di tempo +
La perdita di acido dalla batteria puo causare lesioni personali e danni al prodotto e alle proprieta

fuori dalla portata dei bambini piccoli + Utlizare solo gli accessor forniti dal produttore * In caso di
malfunzionamento non smontare il modulo LED da soli + La sorgente luminosa di questo apparecchio
non & sostituibile; quando la sorgente luminosa raggiunge il termine della sua vita utile & necessario
sostituire I'intero apparecchio.

AVVERTENZA SULLA BATTERIA: TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI
' Se si ritiene che le bottene possano essere state lngerlle o lnserlle in qualsiasi pane

° del corpo, un medico. I
chimiche, perforazione dei tessuti molli e morte; possono verificarsi gravi ustioni
@ entro 2 ore dall'i i Smaltire i le batterie usate. Le batterie
sono pericolose. Tenere le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini.
Sfortunatamente, non & owio quando una batteria a bottone o a bottone & bloccata nell'esofago di
un bambino (tubo per il cibo). Non ci sono sintomi specifici associati a questo. Il bambino potrebbe:
 tossisce, conati di vomito o sbava molto + sembra avere disturbi di stomaco o un virus + essere malato
+ indicare la gola o lo stomaco + avere dolore all'addome, al torace o alla gola « essere stanco o
letargico + essere pil silenzioso o pil appiccicoso del solito o comunque “non se stessi” + perdono
I'appetito o hanno un appetito ridotto; e + non voler mangiare cibi solidi/non essere in grado di
mangiare cibi solidi
Questi tipi di sintomi variano o fluttuano, con il dolore che aumenta e poi diminuisce. Un sintomo
specifico dell'ingestione di batterie a bottone e a bottone & il vomito di sangue fresco (1osso vivo). Se
il bambino fa questo, cerca assistenza medica immediata. La mancanza di sintomi chiari & il motivo
per cui & importante prestare attenzione alle batterie a bottone o a bottone "scaricate” o di riserva in
casa e ai prodotti che le contengono.

REALIZZATO A HUIZHOU, CINA
ES: MANUAL DE USUARIO LUCECITA (LED)

Antes de utilizar el producto, lea atentamente este manual de usuario. Guarde el manual del
usuario y el embalaje para consultarlos en el futuro.
En esta caja: 1x Pequefia luz LED « Manual de usuario + 3x Bateria AG13/LR44 (ya instalada)
Especificaciones técnicas: Voltaje de entrada: 3V-5V + Corriente de entrada: 100 mA + Consumo de
energia: 0,45w + Bateria: AG13/LR44.1,5V 140MA
Como utilizar: 1. Encendido/apagado de luz/temporizador y baterias ubicadas debajo de la luz. 2.
Luz indicadora del temporizador 3. Tornillo + tapa de bateria 4. Botén ON/OFF/Temporizador 5.3 x
LR44 INCLUIDO 5. jAtencién! jSolo para decoracion! jNo un juguete!
Para colocar las baterias: 1. Utiice un destorillador para quitar el tomillo de la tapa del
compartimiento. 2. Retire la tapa del compartimiento de las baterias, coloque 3 baterias X AG13/
LR44 asegurandose de que queden encajodas con sus polos en la direccién correcta (como se indica
en el producto). 3. Vuelva a colocar la cubierta y apriete el torillo
Temporizador ON: Presione el bot6n de luz. La luz indicadora el temporizador se encender y la luz
se apagard después de 15 minutos. Modo temporizador apagado: mantenga presionado el botén
de luz durante 3 sequndos. La luz indicadora del temporizador se apagard. Limpieza: Utiice un pafio
himedo y un detergente suave para limpiar la luz. NO utilice limpiadores en aerosol, agua corriente
ni sumerja el producto en agua ni en ningdn otro liquido. Durante la limpieza no debe entrar humedad
en los componentes eléctricos. Servicio: No intente reparar este producto abriendo o quitando
cubiertas. Esto podiia darar el producto y exponerle a peligros. Ademds, la garantio caducard. Aviso
para la correcta eli ion/reciclaje del producto: Este producto lleva el simbolo
de clasificacién selectiva de Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrdnicos (WEEE): Esto significa
que este producto debe manipularse de acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE para poder
ser reciclados o desmantelados para minimizar su impacto en el medio ambiente. £l usuario tiene la
opcion de entregar este producto a una organizacién de reciclaje competente o al minorista cuando
compra un equipo eléctrico o electrnico nuevo. Los productos electronicos no incluidos en el proceso
de clasificacion selectiva son potencialmente peligrosos para el medio ambiente y la salud humana
debido ala presencia de sustancias peligrosas. Para obtener més informacién o encontrarla direccién
de un punto de recogida local, péngase en contacto con las autoridades locales o regionales.

Instrucciones de seguridad importantes

Alutiizar productos eléctricos se deben seguirtodas las instrucciones bdsicas de seguridad.

+ Las baterias deben ser insertadas y reemplazadas por adultos + Siempre reemplace la tapa
de la bateria y los tornillos después de reemplazar la bateria » Este producto tiene un riesgo de asfixia
y lesiones graves si la tapa de la bateria no estd asegurada con tomillos de ajuste en la tapa « No
lo use en el bafio o coléquelo cerca de agua u otros liquidos + Use solo el tamaiio y tipo de baterias
especificados + Asegtrese de seguir la polaridad correcta al instalar las baterias + No se deben
mezclar diferentes tipos de baterias o baterias nuevas y usadas + Las baterias vacias deben retirarse

apagaré apos 15 minutos. Modo Timer OFF: Mantenha o botdo de luz pressionado por 3 segundos
Aluz indicadora do temporizador apagard. Limpeza: Use um pano tmido e detergente neutro para
fimpar a luz. NAO use produtos de limpeza em spray, Ggua corrente nem mergulhe o produto em
Ggua ou qualquer outro liquido. Durante a limpeza, nenhuma umidade deve entrar em contato com
os componentes elétricos. Manutengdo: Ndo tente consertar este produto abrindo ou removendo
tampas. Isso pode danificar o produto e expo-lo a perigos. Além disso, a garantia expirard. Aviso
importante para o descarte/reciclagem adequado do produto: Este produto possui o simbolo de
triagem seletiva para Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletronicos (WEEE): Isso significa que este
produto deve ser manuseado de acordo com a diretiva europeia 2012/19/UE para ser reciclado ou
desmontado para minimizar seu impacto no meio ambiente. O usudrio tem a opgéio de entregar este
produto a uma organizagdo de reciclagem competente ou ao revendedor quando comprar um novo
equipamento elétrico ou eletrnico. Os produtos eletronicos ndo incluidos no processo de triagem
seletiva sdo potencialmente perigosos para o ambiente e para a satde humana devido & presenca
de substancias perigosas. Para mais informagaes ou para saber o enderego de um ponto de recolha
local, contacte as autoridades locais ou regionais.

Importantes instrugées de seguranca

Ao utilizar produtos elétricos, todas as instrugdes bésicas de seguranca devem ser seguidas:

As baterias devem ser inseridas e substituidas por adultos + Sempre recoloque a tampa da
bateria e os parafusos apds substituir a bateria « Este produto apresenta risco de asfixia e ferimentos
graves se a tampa da bateria néo estiver presa com parafusos de aperto na tampa + Ndo use no
banheiro ou cologue perto de dgua ou outros liquidos + Use apenas o tamanha e tipo de baterias
especificado + Certifique-se de seguir a polaridade correta ao instalar as baterias + Diferentes tipos
de baterias ou baterias novas e usadas ndo devem ser misturadas + As baterias vazias devem ser
removidas + As baterias ndo recarregdveis néio devem ser recarregadas + Remova as baterias se o
produto for armazenado por um longo periodo de tempo + O vazamento de dcido da bateria pode
causar ferimentos pessoais e danos ao produto e a propriedade circundante + Mantenha as baterias
sempre longe do fogo e do calor, pois eles apresentam risco de explostio + Se ocorrer vazamento da
bateria, lave bem qualquer pele afetada, certificando-se de manter o dcido da bateria longe dos
olhos, ouvidos, nariz e boca + Lave imediatamente qualquer roupa ou outra superficie que entre em
contato com o dcido da bateria + Vazamento as baterias podem emitir sons de “estouro” + Apenas
para uso intemo. + Mantenha a embalagem fora do alcance das crioncas. + Este é apenas um
item decorativo. Este ndo é um brinquedo e deve ser usado sempre sob supenvisdo de um adulto
Mantenha os produtos elétricos fora do alcance de criangas pequenas + Use apenas os acessdrios
fornecidos pelo fabricante + Em caso de mau funcionamento, ndo desmonte vocé mesmo o médulo LED
+ Afonte de luz desta lumindria ndo ¢ substituivel; quando a fonte de luz atinge o fim da vida dtil, toda
alumindria deve ser substituida.

AVISO DE BATERIA: MANTENHA FORA DO ALCANCE DAS CRIANCAS
Se vocé acha que as baterias podem ter sido engolidas ou colocadas dentro de
qualquer parte do corpo, procure atendimento médico imediatamente. A ingestdo
pode causar queimaduras quimicas, perfuracio de tecidos moles e morte;
@ queimaduras graves podem ocorrer 2 horas apds a ingestdo. Descarte as baterias
usadas imediatamente. As baterias sdo perigosas. Mantenha as baterias novas e
usadas longe do alcance das criangas.
Infelizmente, ndo é obvio quando um botéio ou uma bateria tipo moeda ficam presos no essfago de
uma crianga (tubo de ). Nao hd sintomas especil aisso. A crianca pode
+ tosse, engasga ou baba muito + parece ter dor de estomago ou virus + estd doente + aponta para a
garganta ou estémago + tem dor no abdémen, no peito ou na garganta « estd cansado ou letdrgico
fica mais quieto ou mais pegajoso do que o habitual ou de outra forma “ndo sao eles mesmos”
perdem o apetite ou tém apetite reduzido; e + no querer comer alimentos sdlidos/ndo conseguir
comer alimentos solidos.
Esses tipos de sintomas variam ou flutuam, com a dor aumentando e depois diminuindo. U sintoma
especifico da ingestdo de pilhas de botdo e moedas & o vomito de sangue fresco (vermelho brilhante)
Se a crianga fizer isso, procure ojuda médica imediata. A falta de sintomas claros é a razdo pela qual
& importante estar atento as baterias “chatas" ou sobressalentes de botdo ou tipo moeda em casa
& s produtos que os contém.

FEITO EM HUIZHOU, CHINA

DK: DANSK: BRUGERVEJLEDNING LITTLE LIGHT (LED)
Inden du bruger produktet, skal du lese denne brugervejledning omhyggeligt. Opbevar
brugervejledning og emballage til fremtidig brug.

| denne aske: 1x L\He lys LED » 3x AG13/LR44-batteri (allerede installeret)
Tekniske ing 3V-5V 100 mA «

+ Las baterias no recargables no deben recargarse. + Retire las baterias si el producto se
durante un periodo prolongado. + La fuga de dcido de la bateria puede causar lesiones personales y
dafios al producto y a la propiedad circundante. + Mantenga las baterias siempre alejadas del fuego
y ¢l calor, ya que representan un riesgo de explosion. + Si se produce una fuga en la bateria, lave
minuciosamente la piel afectada y asegtrese de mantener el dcido de la bateria alejodo de los ojos,
aidos, nariz y boca. + Lave inmediatamente cualquier ropa u otra superficie que entre en contacto con
el dcido de la bateria. las pilas pueden emitir sonidos de "explosion” + Solo para uso en interiores *
Mantenga el embalaje fuera del alcance de los nifios + Este es sélo un articulo decorativo. Esto no es
un juguete y debe usarse bajo la supervision de un adulto en todo momento + Mantenga los productos
eléctricos fuera del alcance de los nifios pequefios + Utilice tnicamente los accesorios suministrados
por el fabricante « En caso de mal funcionamiento, no desmonte el médulo LED usted mismo « La fuente
de luz de esta luminaria no es reemplazable; Cuando la fuente de luz llega al final de su vida dtil, se
debe reemplazar toda la luminaria

ADVERTENCIA DE LA BATERIA: MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS
Si cree que las pilas pueden haber sido ingeridas o colocadas dentro de cualquier
parte del cuerpo, busque atencién médica de inmediato. La ingestion puede
provocar quemaduras quimicas, perforacion de tejidos blandos y la muerte; pueden
@ producirse quemaduras graves dentro de las 2 horas posteriores a la ingestion.
Deseche las baterias usadas inmediatamente. Las baterias son peligrosas.
Mantenga las baterias nuevas y usadas fuera del alcance de los nifios.
Desafortunadamente, no es obvio cudndo una pila de botén o de moneda estd atrapada en el essfago
(tubo de alimentacién) de un nifio. No hay sintomas especificos asociados con esto. El nifio podria:
+ tose, tiene arcadas o babea mucho + parece tener malestar estomacal o un virus « estar enfermo
« sefialarse la garganta o el estémago « tener dolor en el abdomen, el pecho o la garganta + estar
cansado o letdrgico * estar mds tranquilo o mds pegajoso de lo habitual o "no son ellos mismos”
+ pierden el apetito o tienen un apetito reducido; y + no querer comer alimentos sdlidos/no poder
comer alimentos sdlidos.
Este tipo de sintomas varian o fluctian, y el dolor aumenta y luego disminuye. Un sintoma especfico
de la ingestion de pilas de boton y de moneda es el vomito de sangre fresca (de color rojo brilante)
Si el nifio hace esto busque ayuda médica inmediata. La falta de sintomas claros es la razén por la
que es importante estar atentos a las pilas “agotadas” o de repuesto de botdn o botén en el hogar y
los productos que las contienen

HECHO EN HUIZHOU, CHINA
PT: MANUAL DO USUARIO POUCA LUZ (LED)

Antes de utilizar o produto, leia atentamente este manual do usudrio. Guarde o manual do
usudrio e a embalagem para referéncia futura.

Nesta caixa: 1x Luzinha LED + Manual do usudrio + 3x Bateria AG13/LR44 (jd instalada)
Especiﬁcugﬁes técnicas: Tensdo de entrada: 3V-5V + Corrente de entrada: 100 mA « Consumo de
energia: 0,45w + Bateria: AG13/LR44 1,5V 140MA

Como usar: 1. Luz liga/deslig: e baterias sob a luz. 2. Luz indicadora do

circostanti » Tenere le batterie sempre lontane dal fuoco ¢ dal calore poiché un pericolo
di esplosione + Se si verificano perdite dalla batteria, lavare accuratamente la pele interessata,
assicurandosi di tenere 'acido della batteria lontano da occhi, orecchie, naso e bocea + Lavare
immediatamente qualsiasi indumento o altra superficie che venga a contatto con Iacido della
batteria » Perdite le batterie potrebbero emettere suoni “scoppiettanti” + Solo per uso intemo » Tenere
I'imballaggio fuori dalla portata dei bambini + Questo & solo un articolo decorativo. Questo non & un
giocattolo e deve essere utilizzato sempre sotto la supervisione di un adulto « Tenere i prodotti elettrici

3. Pamfuso Hcmpu da bateria 4. Botdo ON/OFF /Timer 5,3 x LR44 INCLUIDO 5. Aviso!
Apenas para decoracdo! Néo é um brinquedo!

Para colocar as baterias: 1. Use uma chave de fenda para remover o parafuso da tampa do
compartimento. 2. Remova a tampa do compartimento das baterias, coloque 3 baterias AG13/LR44
certificando-se de que estejam encaixadas com os palos na dirego correta (conforme indicado no
produto). 3. Recoloque a tampa e aperte o parafuso

Temporizador LIGADO: Pressione o botdo de luz. A luz indicadora do temporizador acenderd e @

0,45w
« Batteri AG13/LR44 1,5V 140MA

Sadan bruges det: Lys teend/sluk/timer & batterier er placeret under lampen.

1. Timer indikatorlys 2. Skruer + batteridaeksel 3. TEND/SLUK/Timerknap 4. 3 x LR44 MEDFOLGER 5.
Advarsel! Kun til dekoration! Ej egnet til legetoj!

Placering af batterier: For at placere b 1. Anvend en tl at fleme

pé batterirummet. 2. Fjern batteriumsdzekslet, placer 3 X AG13/LR44-batterier og srg for, at de
er monteret med polerne i den rigtige retning (som angivet pa produktet). 3. Set deekslet pa igen
og stram skruen. Timer TEND: Tryk pa lysknappen. Timerindikatorlyset teendes, og lyset slukkes
efter 15 minutter. Timer SLUK tilstand: Hold lysknappen nede i 3 sekunder Timerindikatorlyset
slukkes. Rengoring: Brug en fugtig klud og mildt sbevand il at torre lyset of. BRUG IKKE steerke
rengoringsicler, rindende vand elle nedszznk produktet i vand ellerandre vassker. Under rengoring
ma ingen fugt komme i kontakt med elektriske komponenter. Service: Prov ikke at servicere dette
produkt ved at abne eler fieme dkser. Dette kan beskadige produtet og udszette dig for fare
Derudover udlgber garantien. Vigtig del om korrekt bortsk af
produktet: Dette produkt barer det selektive sorteringssymbol for affald of elektrisk og elektronisk
udstyr (WEEE): Dete betyder, at dette produkt skal handteres i henhold il det europsiske direktiv
2012/19/EU for at genbruges eller demonteres for at minimere dets pavirkning of miljoet. Brugeren har
valget mellem at give dette produk til en kompetent genbrugsorganisation eller til forhandleren, ndr
han keber et nyt elekrisk eller elektronisk udstyr. Elektroniske produkter, der ikke indgar i den selektive
sorteringsproces, er potentielt farlige for miljoet og menneskers sundhed pd grund of tilstedevaerelsen
of farlige stoffer. For yderligere information eller for at finde adressen pa et lokalt indsomlingssted,
kontakt venligst dine lokale eller regionale myndigheder

Vigtige sikkerhedsinstruktioner:

Nar du bruger elektriske produkter, skal alle grundlzzggende sikkerhedsinstruktioner falges.

Les folgende information og behold denne brugervejledning til yderligere reference:
Serg altid for at pasatte batteridakslet og skru skiueme fast efter udskiftning af batteriet « Dette
produkt udgr en kveelnings- og alvorlig skaderisiko, hvis batteridaekslet ikke er fastgjort med
strammende skruer pé deekslet + Ved indtagelse skal der straks soges lzegehjzelp + Ma ikke anvendes
pé badevaerelset eller placeres i neerheden af vand eller andre vaesker + Brug kun den sterrelse og
type batterier, der er specificeret + Sorg for at folge den korrekte polaritet, nar du installerer batterier
+ Forskellige typer batterier eller nye og brugte batterier mé ikke blandes « Opbrugte batterier skal
fiemes » Ikke-genopladelige batterier md ikke oplades igen  Fiern batterieme, hvis produktet skal
opbevares i lzengere tid + Forsyningsterminaler md ke kortsluttes + Ma under ingen omstzendigheder
Iz2gge batterier i aben ild, da de kan eksplodere « p kan fordrsage kade o
skude pa produicet o omglvende sjendom « Hold itd batterier vk fa id og varme, da de udgor
skal du grundigt vaske eventuel berart hud og
smvge for at holde banensyren vaek fra gjne, orer, naese og mund « Vask straks eventuelle toj eller andre
overflader, der kommer  kontakt med bat(emsyren  Liskagebatterier kan lave "poppende Iyde + Kun
til indendars brug + Hold emballagen uden for barns raekkevidde « Dette er kun en dekorativ genstand.
Dette er ikke legets] og bor altid bruges under voksenopsyn + Hold elekiriske produkter uden for sméi
barns * Brug kun de evt. dele, der leveres af prod * Ve
mé du ikke adskille LED-modulet selv « Lyskilden til dette armatur kan ikke udskiftes; nar lyskilden nar
sin levetid, skal hele armaturet udskiftes.

BATTERI ADVARSEL: HOLD UDE AF BGRNS RAEKKEVIDDE

Hvis du tror, batterier kan vaere blevet slugt eller placeret inde i kroppen, sog straks
lzegehjzelp. Indtagelse kan fore til kemiske forbraendinger, perforering af blodt vaev
og dad, alvorlige forbrandinger kan forekomme inden for 2 timer efter indtagelse.

S

Bortskaf brugte batterier straks. Batterier er farlige. Hold nye og brugte batterier vaek fra born.
Desvaerre er det ikke Gbenlyst, ndr et knapbatteri eller flade batteri sidder fast i et barns spiserar. Der
eringen specifikke symptomer forbundet hermed. Bamet kan

+ hoste, f& opkastfornemmelser eller savle meget « virke som om det har mavesmerter eller en virus
+ veere sygt + pege pa deres hals eller mave « have smerter i deres mave, bryst eller hals » vasre treet
eller slov + vaere mere stille eller mere keelen end normalt eller pa anden made “ikke sig selv” « miste
appetitten eller have en reduceret appetit; og « ikke anske at spise fast fade / vaere ude of stand il
at spise fost fade.

Disse typer symptomer varierer eller svinger, hvor smerten oges og derefter aftager. Et specifikt
symptom pé indtagelse cf knap- og mantbatterier er opkastning af fiskt (iyseradk) blod. Huis barnet
gor dette, sag straks legehjelp. Manglen pé Klare symptomer er grunden til, at det er vigtigt at
vaere opmarksom pé “flade” eller ekstra knap- eller montbatterier i hjemmet og de produkter, der
indeholder dem.

LAVET | HUIZHOU, KINA
SE: BRUGERVEJLEDNING FOR LITTLE LIGHT (LED)

Innan  du  anvdnder lgs  denna noggrant.  Fdrvara
anvindarmanualen och férpackningen for framtida referens.

I denna lada: 1 Liten jus LED + 3« AG13/LR44-batteri(redan installrat)

Tekniska 3V-5V 100 mA -

0,45w + Batteri: AG13/LR44 1, SV’MOMA
Hur man anvénder: Ljus pa/av/timer & batterier Gr placerade under lampan. 1. Timerindikatorljus
2. Skruv + batterilock 3. PA/AV/Timerknapp 4. 3 x LR44 MEDFOLJER 5. Varning! Endast fér
dekoration! Ej en leksak!
Plccenng av batterier: For att placera batteriemna: 1. Anvand en skruvmejsel for att ta bort skruven pa
lock. 2. Ta bort £ lock, p\acevc 3 X AG13/LRa4-batterier och se till att de
r monterade med polema i it rikining (som angivet pé produkten). 3. St tillbaka locket och skruva
Gt skruven. Timer PA: Tryck pd ljusknappen. Timerindikatorljuset kommer att téindas, och ljuset kommer
att slackas efter 15 minuter. Timer AV-ldge: Hall ned i 3 sekunder. Ti
kommer att sléckas. Rengéring: Anvéind en fuktig trasa och milt tvévatten for att torka av lampan.
ANVAND INTE starka rengdringsmedel, rinnande vatten eller séink produkten i vatten eller andra
vatskor. Under rengoringen far ingen fukt komma i kontakt med elektriska komponenter. Service: Forsok
inte att serva denna produkt genom ott 6ppna ellerta bortlock. Detta kan skada produkten och u(smm
dig for fara. Dessutom upphor garantin. Viktigt for korrekt kas:
produkten: Denna produkt 6r forsedd med den selektiva sorteringssymbolen for aviall frén ek
och elektronisk utrustning (WEEE). Detta innebdr att denna produkt méste hanteras i enlighet med
EU-direktivet 2012/19/EU for att kunna Gtervinnas eller demonteras for att minimera dess paverkan pé
miljon. Anvandaren kan valja att ge denna produkt fill en kompetent dtervinningsorganisation eller il
aterforsaljaren nar han koper en ny elektrisk eller elekironisk utrustning. Elektroniska produkter som inte
ingdri den selektiva sorteringsprocessen dr potentiellt farliga for miljon och méinniskors hélsa pé grund
av férekomsten av farliga amnen. Fér ytterligare information eller for att hitta adressen till ett Tokalt
insamlingsstdille, kontakta dina lokala eller regionala myndigheter.

Viktiga sakerhetsinstruktioner

Néir du anvéinder elektriska produkter bor alla grundlaggande skerhetsinstruktioner foljas.

Las foljande information och behall denna anvandarmanual for framtida referens: Se alltid till
att séitta tillbaka batterilocket och skruva it skruvama efter batteribyte + Den har produkten utgér en
kvavnings- och allvarlig skaderisk om batterilocket inte r sakrat med skruvar pé locket « Vid fortaring,
sk omedelbart medicinsk hjdlp « Fér inte anvéndas i badrummet eller placeras néra vatten eller andra
vatskor + Anvand endast den storlek och typ av batterier som anges + Se till tt folja ratt polaritet
vid installation av batterier + Blanda inte olika typer av batterier eller nya och anviinda batterier «
Tom batterier ska tas bort « Icke-uppladdningsbara batterier ska inte laddas om « Ta bort batterierna

om produkten kommer att féraras under en éngr tid « Terminaler for e kortslutas » Ligg aldig

+ Pass alltid pd & sette pa batteridekselet og stram skruene etter batteribytte « Dette produktet utgjor
en kvelnings- og alvorlig skaderisiko hvis batteridekselet ikke er festet med strammende skruer + Ved
svelging, sok ayeblikkelig medisinsk hjelp « Ikke bruk produktet pa badet eller i narheten av vann
eller andre vaesker + Bruk kun den storrelse og typen batterier som er spesifisert + Falg alltid riktig
polaritet ved installering av batterier « Ikke bland forskjellige typer batterier eller nye og brukte batterier
+ Fern utbrukte batterier » Ikke lad ikke-oppladbare batterier + Fiem batteriene hvis produktet skal
lagres over lengre tid + Ikke kortslutt batteriets forsyningskontakter « Sett aldri batterier i dpen ild,
da de kan eksplodere « kan forérsake kader og skade pa produktet og
omkringliggende eiendom + Hold alltid batterier unna ld og varme, da de utgjor en eksplosjonsfare +
Ved batterisyrelekkasje, vask grundig berort hud og serg for & holde batterisyre borte fra gyne, orer,
nese og munn + Vask umiddelbart kleer eller andre overflater som kommer i kontakt med batterisyren +
Lekkende batterier kan lage “poppelyder” + Kun for innendars bruk + Hold emballasjen utilgjengelig for
barn « Dette er kun en dekorativ gjenstand. Det er ikke leketay og br alltd brukes under voksenoppsyn
+ Hold elektriske produkter utilgjengelige for smé barn + Bruk kun de medfelgendetilbeharene fra
produsenten « Ved feil, ikke demonter LED-modulen selv + Lyskilden til dette armaturet kan ikke byttes
ut; nér lyskilden ndr slutten av sin levetid, ma hele armaturet byttes ut.

BATTI : HOLD UTENFOR FOR BARN

Hvis du tror at batterier kan ha blitt svelget eller plassert inne i kroppen, sok oyeblikkelig
medisinsk hielp. Svelging kan fore il kjemiske forbrenninger, gjennomtrengning av mykt
vev og ded, alvorlige forbrenninger kan forekomme innen 2 timer etter inntak. Kast brukte
batterier umiddelbart. Batterier er farlige. Hold nye og brukte batterier unna barn.

Det er dessverre ikke &penbart nar et knappbatter eller flatt batteri sitter fast i et barns spiserar. Det
eringen spesifikke symptomer forbundet med dette. Baret kan:

« hoste, gagge eller produsere mye spytt + virke som om det har magesmerter eller en virus + vere sykt
 peke pa halsen eller magen sin « ha smerter | magen, brystet eller halsen + viere trett eller slov + viere:
mer stille eller Klengete enn vanlig, eller pa annen métte “ikke seg selv” + miste appetitten eller ha
redusert appetitt; og « ikke anske & spise fast fode / vaere ute av stand fil & spise fast fode.

Mangelen pa tydelige symptomer er grunnen til at et er viktig @ veere oppmerksom pa smé knapp-
eller flatt batterier hjemme og produktene som inneholder dem. Disse symptomene varierer eller
fluktuerer, med smerten som gker og deretter avtar. Et spesifikt symptom pé inntak av knappe- o
myntbatterier er oppkast av ferskt (iyseradt) blod. Hvis baret gjor dette, sok oyeblikkelig medisinsk
hjelp. Mangelen péi klare symptomer er grunnen til at det er viktig & veere drviken med "flate” eller
ekstra knappe- eller myntbatterier i hiemmet og produktene som inneholder dem.

LAGET | HUIZHOU, KINA

FI: KAYTTOOHJE PIENIVALO(I.ED)
Lue tamé kuyﬂouhle huolellisesti ennen tuotteen kéyttod. Sailytd kayttéohje ja pakkaus

laatikossa: 1x pieni valo-LED + Kayttoopas + 3x AG13/LR44-akku (jo asennettu)

Tekniset tiedot: Tulojannite: 3V-5V « Tulovirta: 100 mA « Tehonkulutus: 0,45w + Akku: AG13/LR44
1,5V 140MA
Kéyttd: 1. Volon palle/pois/ajostin ja paristot valaisimen alla. 2. Ajastimen merkkivalo 3. Ruwvi +
akun kansi 4. ON/OFF/Ajastinpainike 5,3 x LR44 MUKANA 5. Varoitus! Vain koristeeksi! Ei lelu!
Paristojen_asettaminen: 1. Inota lokeron kannen ruuvi ruuvitoktalla. 2. Inota_paristolokeron
kansi, aseta 3 X AG13/LRd4-paristoa varmistaen, ettd niiden navat ovat oikein péin (kuten
tuotteessa on ilmoitettu). 3. Aseta kansi takaisin paikalleen ja kiristd ruuvi. Ajastin PAALLA: Paina
valopainiketta. Ajastimen merkkivalo syttyy ja valo sammuu 15 minuutin kuluttua. Ajastin OFF-tila:
Pida valopainiketta painettuna 3 sekuntia. Ajastimen merkkivalo sammuu. Puhdistus: Pyyhi valo
kostealla liinalla ja miedolla Il ALA kéiyta suihkepuhdi: juoksevaa vettd tai
upota tuotetta Ve(een tai muuhun nesteeseen. Puhdistuksen aikana kosteus ei saa joutua kosketuksiin
sahkskomponenttien kanssa. Huolto: Ald yritd huoltaa tatd tuotetta avaomalla tai poistamalla
kunsm Tama voi vuhlngmllau (uoke“u ja u\hsmu smul Vaurmue l\scks\ takuu raukeaa. Tarked

s tuotteen @: Tassd tuotteessa on sahko-

batterier i 6ppen eld, eftersom de kan explodera + Batterisyra ldckage kan orsaka och
skada pé produkten och omgivande egendom - Hall alltd batterier borta frén eld och varme, eftersom
de utgor en explosionsrisk + Om batterisyra licker, tvaitta noggrant all paverkad hud och se till att
halla batterisyran borta frén 6gon, 6ron, ndsa och mun « Tvétta omedelbart alla kidder eller andra
ytor som kommer i kontakt med batterisyra + Lackande batterier kan géra “popande” fjud « Endast for
inomhusbruk « Hall férpackningen utom réickhdll fér bam + Detta ér endast en dekorativ artikel. Detta
arinte en leksak och bor alltid anvandas under vuxen dvervakning + Hall elektriska produkter utom
rickhdll fr smé bam + Anvéind endast de medféljande tillbehdren som tilhandahdlls av tillverkaren «
Vid fel, forsok inte att demontera LED-modulen sy + Ljuskallan till denna armatur kan inte bytas ut;
néi fjuskllan ndr slutet av sin livslangd ska hela armaturen bytas ut.

BATTERIVARNING: HALL UTOM RACKHALL FOR BARN

Om du tror att batterier kan ha svalts eller placerats inne i kroppen, sék omedelbart
medicinsk hjélp. Svéljning kan leda till kemiska brénnskador, perforering av mjukt
vévnad och déd, allvarliga brénnskador kan intréffa inom 2 timmar efter fortéring.
Kassera anvéinda batterier omedelbart. Batterier &r farliga. Hall nya och anvinda
batterier borta frén barn.

Tyvarr r det inte uppenbart néir ett knappbatteri eller ett platt batteri fastnar i ett barns matstrupe. Det
finns inga specifika symptom férknippade med detta. Barnet kan

+ hosta, ha kansla av krakningar eller drool mycket; « verka som om det har magont eller en
virusinfektion « vara sjukt + peka pé deros hals eller mage + ha smérta i magen, bréstet eller halsen
 vara trtt eller sl6 « vara tystare eller mer kldngig an vanligt eller pé annat satt “inte sig sjdlva’’; »
ferlora aptiten eller ha minskad aptit; och « inte vilja Gta fost foda / vara ofermégen att dta fast foda.
Dessa sorters symptom varierar eller fluktuerar, med smértan ckande och sedan avtagande. Ett
specifikt symptom vid fortéring av knapp- och myntbatterier ér krékningar av farskt (fjusrétt) blod. Om
barnet gér detta, sok omedelbar medicinsk hicilp. Bristen pé tydliga symptom ér varfér det ér viktigt
att vara uppmarksam pd “platta” eller reservknapp- eller myntbatterier i hemmet och de produkter
som innehdller dem.

TILLVERKAD I HUIZHOU, KINA
NO: BRUKSANVISNING FOR LITTLE LIGHT (LED)

For du bruker produktet, vennligst les denne bruksanvisningen noye. Oppbevar
bruksanvisningen og emballasjen for fremtidig referanse.
Innhold: 1x Liten lampe LED « 8x AG13/LR44-bateri (ollerede installert)

Tekniske 3V-5V » 00 mA -

jo boli: Tama tarkoittaa, ettd tatd tuotetta on kasiteltava
EU-direktiivin 2012/19/EU mukaisesti, jotta se voidaan hévitiad, kiemdtetéan tai puretaan sen

Kayttejdlld on mahdollisuus luovutiaa dmd tote péteville
tai j uuden sGhké- tai elektroniikkalaitteen.
Elektroniikkotuotteet, jotka eivit sisdlly valikoivaan lajtteluprosessin, voivat olla vaarallisia
ymparistolle ja hsten terveydelle vaarallisten aineiden vioket Jos heluat lisétietoja tai paikallisen
keréiyspisteen osoitteen, ota yhteyttd paikallisiin tai alueelisin viranomaisiin.

Tarkeitd turvallisuusohjeita

Stihkdtuotteita kdytettdessd tulee noudattaa kaikkia perusturvaohjeita: Aikuisten tulee

asettaa ja vaihtaa paristot + Vaihda aina pariston kansi ja ruuvit pariston vaihdon jélkeen. «
Témé tuote voi tukehtua ja aiheuttaa vakavan Ioukkcantum\svacvcn jos akun kantta ei ole kunmteuy
kannen k o+ Al Kayta | tai sijoita Veden tai miiden nesteiden Iahell +
Kéiytd vain madritellyn kokoisia ja tyyppisiéi paristoja + Muista noudattaa oikeaa napaisuutta, kun
asennat paristot + Erityyppisiéi paristoja tai uusia ja kdytettyjd paristoja ei saa sekoittaa keskenddn
« Tyhjét paristot tulee poistaa * Ei-ladattavia paristoja ei saa ladata uudelleen. « Poista paristot,
jos tuotetta varastoidaan pidemmén aikaa. * voi aiheuttaa henkil
jo vahingoittaa tuotetta ja sitd ympdréivaa omaisuutta. + Pida paristot aina poissa tulesta jo
kuumuudesta. ne ovat rdjéhdysvaarallisia + Jos paristot vuotavat, pese iho huolellisesti jo varmista,
etté akkuhappo ei péidse joutumaan silmiin, korviin, nendién jo suuhun. + Pese valittomésti kaiki
vaatteet tai muut pinnat, jotka joutuvat kosketuksiin akkuhapon kanssa. + Vuoto paristoista saattaa
kuulua “poksahtavia” dénié + Vain sisakéyttosn « Pidé pakkaus poissa lasten ulottuvilta + Téimé on
vain koriste-esine. Tamd ei ole lelu ja sitéi tulee kéiyttad aina aikuisen valvonnassa « Pidd sahkdlaitteet
poissa pienten lasten ulottuvilta + Kaytd vain valmistajan toimittamia lisdlaitteita + Ald pura LED-
moduulia itse toimintahdirion sattuessa « Valonlhde tté valaisinta ei voi vaihtaa; Kun valonlghde
saavuttaa kdyttdikénsé lopun, koko valaisin on vaihdettava.

AKKUVAROITUS: PID)-\ POIS I.ASTEN ULOTTUVILTA

&in, hakeudu

voi Johtuu

ja vakavi ja voi esiintyd

@ 2 tunnin sisalld nielemisestd. Havitd kuyletyt penslo! vlittomasti. Akut ovat
vaarallisia. Pidé uudet ja kdytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta.

Volitettovast i ole selvad, millin nappi- tai kolidkoperisto on juuttunut lapsen ruokctorveen

0,45w
+ Batteri: AG13/LR44.1,5V 140MA

Bruksanvisning: Lys pé/av/timer & batterier er plassert under lampen

1. Timerindikatorlys 2. Skruer + batterideksel 3. PA/AV/Timerknapp 4. 3 x LR44 medfolger 5.
Advarsel! Kun for dekorasjon! Ikke egnet som leketoy!

Plassering av batterier: For & sette inn batteriene: 1.Bruk en skrutrekker for & fieme skruen pa
batterirommet. 2. Fiem batteridekselet, sett inn 3 X AG13/LR44-batterier og sorg for at polene er i
riktig retning (som angitt pé produktet). 3.Sett pa dekselet igjen og stram skruen. Timer PK Trykk pé
lysknappen. Timerindikatorlyset tennes, og lyset slukkes etter 15 minutter. Timer AV: Hold lysknappen
nede i 3 sekunder. Timerindikatorlyset slukkes. Rengjoring: Bruk en fuktig klut og mildt sépevann for
& torke av lampen. IKKE bruk sterke rengjoringsmidler, rennende vann eller senk produktet i vann eller
andre vassker. Under rengjoring mé ingen fuktighet komme i kontokt med elektriske komponenter.
Service: Ikke forsok & utfore service pd dette produktet ved @ pne eller fleme deksler. Dette kan skade
produktet og utsette deg for fare. Garantien vil ogsé utlape. Viktig merknad for riktig avhending/
resirkulering av produktet: Dette produktet har det selektive sorteringssymbolet for avfall av elektrisk
og elekironisk utstyr (WEEE). Dette betyr at dette produktet mé handteres i henhold til det europeiske
direktivet 2012/19/EU for & kunne resirkuleres eller for & minimere pa miljget.
Brukeren har valget mellom & gi dette produktet til en kompetent resirkuleringsorganisasjon eller til
forhandleren nar han kjoper et nytt elekirisk eller elektronisk utstyr. Elektroniske produkter som ikke er
inkludert i den selektive sorteringsprosessen er potensielt farlige for miljget og menneskers helse pa
grunn av tilstedevsrelsen av farlige stoffer. For mer informasjon, eller for & finne adressen til et lokalt
innsamlingspunkt, vennligst kontakt dine lokale eller regionale myndigheter.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner:
Vennligst felg disse instruksjonene naye for sikker bruk av produktet:

Téhén ei liity erityisid oireita. Lapsi saattaa:

+ yskad, kuolaa tai kuolaa paljon + néyttad olevan vatsavaivoja tai virusta « olla sairas + osoittaa
kurkkuun tai vatsaan » sinulla on kipua vatsassa, rinnassa tai kurkussa » olla vasynyt tai unelics * olla
hiljcisempi tai tokertuvampi tavallista tai muuten "ei itse” + menettévit ruokahalunsa tai heikentévat
ruokahalua; ja + ei halua syoda kiintedi ruokaa / ei pysty syoméian kiintedia ruokaa

Tallaiset oireet vaihtelevat tai vaihtelevat, kun kipu lisaantyy ja sitten vahenee. Erityinen oire nappi-
ja kolikkopariston nauttimiselle on tuoreen (kirkkaan punaisen) veren oksentaminen. Jos lapsi tekee
ndin, hakeudu valittdmdsti IGékarin hoitoon. Selkeiden oireiden puuttumisen vuoksi on térkedd olla
valppaana kodin “litteillé” tai vara-nappi- tai kolikkoparistoilla ja niitd sisaltavilla tuotteilla

VALMISTETTU HUIZHOU, KIINA
1S: NOTENDAHANDBOK LiTID LJOS (LED)

Adur en pu no(ar vovunu skultu lesa bessu notendahandbék vandlega. Geymdu
irar til sidari vidmi
I pessum kassa: 1xlmb\cs L£D - Notendahandbek - + 3x AG13/LR44 rafhlada (pegar uppsett)
3V-5V - 100 mA + Orkunotkun: 0,45w + Rafhlada:

AG13/LR44 1,5V MDMA

Hvernig G ad nota: 1. Ljos kveikt/slokkt/timamalir og rafhlodur stadsettar undir ljésinu. 2. Timameelir
gaumljds 3. Skrifa + rafhladulok 4. ON/OFF/Timamelihnappur 5,3 x LR44 FYLGIR 5. Vidvérun! Adeins
til skrauts! Ekki leikfang!

Til ad setja rafhlodur fyrir: 1. Notadu skrifjarn til a fjarlegja skrafuna fyrir holfshiifina. 2. Fiarlegdu
ifina yfir rafhloduholfi, settu 3 X AG13/LR44 rafhladur i og gakktu tr skugga um ad peer séu festar
med skauta i rétta Gt (eins og tilgreint er d vérunni). 3. Settu hifina aftur 6 og hertu skrdfuna

Kveikt  timamaelir: Yttu & [j6sahnappinn. Gaumliés timamzelis mun kvikna og lj6s slokknar eftir 15



